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ΝΟΜΟΙ 

- (ΐ) 

ΝΟΜΟΣ ΥΠ’ ΑΡΙΘ. 1553 

Κνριοοη τη; Σύμβασης Κοινωνικής Ασφάλειας μεταξύ 
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 
Κυβέρνησης της Ομοσπονδιακέ}; Δημοκρατίας της Βρα¬ 
ζιλίας. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Κυρώνουμε και εκδίδουμε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε 
η Βουλή:· 

Άρ·3ρο πρώτο. 

Κυρώνεται και έχε: την ισχύ τ;ου ορίζει το άρ·&ρθ 28 παρ. 
1 του Συντάγματος η Σύμβαση Κοινωνικής Ασφάλειας με¬ 
ταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 
Κυβέρνησης της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας, 
που υπογράφτηκε στην ΑΦήνα στις 12 Σεπτεμβρίου 1984, 
της οποίας το κείμενο σε πρωτότυπο στην ελληνική καί· - γαλ¬ 
λική γλώσσα έχε: ως εξής: 
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ΣΥΜΒΑΣΗ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ· 

Μεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δημοκρατίας και 
της Κυβέρνησης της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της 
Βραζιλίας. 

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δημοκρατίας 
και 

Η Κυβέρνηση της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας . 
της Βραζιλίας 

Επιθυμώντας να ρυθμίσουν τις σχέσεις των δύο χωρών 
στον τομέα της κοινωνικής ασφάλειας, 

ΑΠΟΦΑΣΙΣΑΝ να συνάψουν την παρούσα Σύμβαση Κοι¬ 
νωνικής Ασφάλειας με τους ακόλουθους όρους: 

' ΤΊΤΛΟΣ I. 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο I. . 

α) Ο όρος «Ελλάδα» σημαίνει την Ελληνική Δημοκρα¬ 
τία. 

ρ) Ο όρος «Βραζιλία» σημαίνει- την Ομοσπονδιακή Δημο¬ 
κρατία της Βραζιλίας. 

γ) Ο όρος-«εργαζόμενος» σημαίνει τα πρόσωπα τα οποία 
έχουν- δ.ιανύσει περιόδους ασφάλισης όπως αυτές προσδιορί¬ 
ζονται από τις νομοθεσίες που αναφερονται στο άρθρο II της 
παρούσας Σύμβασης. 

ο) Ο όρος «μέλη της οικογένειας», «επιζωντες» και «οι- 
καιοδόχο;» -δα έχουν τη σημασία σύμφωνα με την εφαρμοστέα 
νομοθεσία. 

ε) Ο όρος «νομοδεσία» σημαίνει τους νόμους, τά οιαταγ- 
ιματα. τους κανονισμούς και κάδε άλλη διάταξη, που ισχύουν 
ή που δα ισχύσουν στο μέλλον κα; που αφορούν τα συστήματα 
της κοινωνικής ασφάλειας που αναφερονται στο άρδρο II της 
παρούσας Σύμβασης. 

στ) Ο όρος, «αρμόδια αρχή» σημαίνει την αρμόδια αρχή 
νια την εφαρμογή των νομοθεσιών που αναφερονται στο αρ- 
δρο II της παρούσας Σύμβασης και ειδικότερα: 

Σε ό.τι αφορά την Ελλάδα, το Υπουργείο Κοινωνικών Α¬ 
σφαλίσεων. 

Σε ό.τι αφορά τή Βραζιλία, το -Υπουργείο Πρόνοιας και 
Κοινωνικής Βοήθειας. 

ζ) Ο όρος «αρμόδιο ίδρυμα» σημαίνει το ίδρυμα στην ασφά¬ 
λιση του οποίου υπάγεται -ο ενδιαφερόμενος κατά το χρόνο 
υποβολής της αίτησης για παροχή ή το ίδρυμα από το οποίο 
ο ενδιαφερόμενος έχει δικαίωμα-σε παροχές ή δα είχε δικαίω¬ 
μα αν ο ίδιος ή η οικογένεια του διέμεναν στο έδαφος του 
•Συμβαλλόμενου Κράτους στο οποίο βρίσκεται το ίδρυμα αυτό. 

η) Ο όρος, «αρμόδιο Κράτος» σημαίνει το Συμβαλλόμενο 
Κράτος στο έδαφος του οποίου βρίσκεται το αρμόδιο ίδρυμα. 

δ) Ο όρος «οργανισμός συνδέσμου» σημαίνει τους οργανι¬ 
σμούς που ορίζονται από τις αρμόδιες αρχές για να επικοι¬ 
νωνούν μεταξύ τους και να μεσολαβούν στα αρμόδια ιδρύμα¬ 
τα για το χειρισμό των υποθέσεων των σχετικών με τα αιτη- 
- μ,ατα χορήγησης παροχων. 

ι) Ο όρος «οργανισμός διαχείρισης» σημαίνει το αρμόδιό 
ίδσυμα για την εφαρμογή των νομοθεσιών που αναφερονται 
στο άρδρο II της παρούσας Σύμβασης. 

ια) Ο όροις «αυτοτελής δραστηριότητα» σημαίνει την αμε:- 
βόαενη επαγγελματική δραστηριότητα που ασκείται συνημως 
από τον εργαζόμενο και για δικό του λογαριασμό. 

ιβ) Ο όρος «περίοδοι ασφάλισης» σημαίνει τις περιόδους 
εισφορών ή απασχόλησης που ορίζονται η θεωρούνται σαν πε¬ 
ρίοδοι ασφάλισης απο τη νομοθεσία κατα την οποία πραγματο¬ 
ποιήθηκαν, καθώς και τις περιόδους που εξομοιώνοντα- με 
αυτές στο μέτρο που αναγνωρίζονται από τη νομοθεσία αυτή 


σαν ισοδύναμες με περιόδους ασφάλισης. 

ιγ) ϋ: λοιποί όροι της παρούσας Σύμβασης έχουν την έννοια 
.που τους αρμόζει σύμφωνα, μ.ε τη νομοθεσία των Συμβαλλόμε¬ 
νων Κρατών. 

Άρθρο II. 

1. Η παρούσα Σύμβαση εφαρμόζεται: 

Α) Στην Ελλάδα: 

α) στη νομοθεσία του γενικού συστήματος κοινωνικό» ασφα¬ 
λίσεων που καλύπτει τα πρόσωπα που παρέχουν εξαρτημένη ερ¬ 
γασία ή τα εξομοιούμενα με αυτά για τους κινδύνους γήρα¬ 
τος, θανάτου, αναπηρίας, ασθένειας—μητρότητας, εργατικών 
ατυχημάτων κα: επαγγελματικών ασθενειών και οικογενεια¬ 
κών επιδομάτων 

ίο) στη νομοθεσία των ειδικών συστημάτων κοινωνικών ασφα¬ 
λίσεων που καλύπτουν, για τους καθοριζόμενους στην παρα¬ 
πάνω παράγραφο (α) κινδύνους, ορισμένες κατηγορίες προ¬ 
σώπων που παρέχουν εξαρτημένη εργασία ήι τα εξομοιούμενα 
με αυτά πρόσωπα και πρόσωπα που απασχολούνται -αυτοτελούς 
ή ασκούν ελεύθερο επάγγελμα, με εξαίρεση το σύστημα ασφά- . 
λιτής των ναυτικών της εμπορικής ναυτιλίας για το οποίο η 
Σύμβαση θα μπορεί να εφαρμοστεί μετά από συμφωνία μετα- 
|ξό των αρμόδιων αρχών. 

Β) Στη Βραζιλία: 

στη νομοθεσία που αφορά το Εθνικό Σύστημα Πρόνοιας 
κα: Κοινωνικής Βοήθειας — 81ΝΡΑ8, με εξαίρεση το σύ¬ 
στημα το» δημοσίων υπαλλήλων εκτός αν υπάρχει αμο’βαιό- 
τητα. 

2. Η παρούσα Σύμβαση εφαρμόζεται εξίσου στις νομοθεσίες 
των Συμβαλλόμενων Κρατών που επεκτείνουν την εφαρμογή 
■της νπάρ/ονσας νομοθεσίας σε νέες κατηγορίες εργαζομένων 
ή που θεσπίζουν νέες διατάξεις κοινωνικής ασφάλειας, εκτός 
αν η Κυβέρνηση του Συμβαλλόμενου Κράτους που επεκτείνει 
τη νομοθεσία του ή θεσπίζει νέες διατάξεις· γνωστοποιήσει 
στην Κυβέρνηση του άλλου Συμβαλλόμενου Κράτους ττν επι¬ 
θυμία της για εξαίρεση των διατάξεων αυτών από το πεδίο 
εφαρμογής της παρούσας Σύμβασης, μέσα σε προθεσμία έξι 
μηνών από την ημέρα της επίσημης δημοσίευσης των διατά¬ 
ξεων αυτών. 

Άρθρο III. 

II παρούσα Σύμβαση εφαρμόζεται στους εργαζόμενους, οι 
οποίοι, -ανεξάρτητα από την υπηκοότητά τους, υπάγονται ή 
•υπήγοντο στη νομοθεσία, του ενός ή και των δύο Συμβαλλόμε¬ 
νων Κρατών καθώς και στους δικαιοδόχους όταν αυτοί διαμέ¬ 
νουν σε ένα από τα Συμβαλλόμενα Κράτη. 

Άρθρο IV. 

Οι υπήκοοι καθενός από τα Συμβαλλόμενα Μέρη που δια¬ 
μένουν στο έδαφος του άλλου Μέρους έχουν τα ίδια δικαιώ¬ 
ματα και τις ίδιες υποχρεώσεις με τους υπήκοους του Κρά¬ 
τους αυτού. 

: Άρθ ?0 V. 

1. Οι παροχές σε χρήμα που χορηγούνται σύμφωνα με τις 
διατάξεις της νομοθεσίας του ενός ή των δύο Συμβαλλόμε¬ 
νων Κρατών δεν υπόκεινται σε μείωση, αναστολή ή παρακρά¬ 
τηση από μόνο το γεγονός ότι ο δικαιούχος διαμένει στο άλλο 
■Συμβαλλόμενο Ινράτος. 

. 2. Κοινωνικοασφαλιστικά πλεονεκτήματα που αναγνωρί¬ 

ζονται σύμφωνα με τη νομοθεσία του ενός από τα Συμβαλλόμε¬ 
να Κράτη σε ασφαλισμένους του, αν αυτοί διαμένουν στο έδα¬ 
φος τρίτης χώρας, παρέχονται με τους ίδιους όρους κα: στους 
υπήκοους του άλλου Συμβαλλόμενου Κράτους. 

Άρθρο VI. 

Αν η νομοθεσία του ενός από τα Συμβαλλόμενα -Κράτη 
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εξαρτά την προ αιρετική υπαγωγή ή την" προαιρετική συνέχιση 
της ασφάλισης από περιόδους ασφάλισης που πραγματοποιήθη¬ 
καν σύμφωνα με τ:ς διατάξεις αυτής, οι περίοδοι "ασφάλισης ή 
απασχόλησης που πραγχατοποιήθηκαν κατά τη νομοθεσία του 
άλλου Συμβαλλόμενου Κράτους λαμβάνοντχ: υπόψη για το σ'/, ο■ 
πό'αυτόν, στο μέτρο που .απαιτείται, σαν να επρόκειτο για πε¬ 
ριόδους ασφάλισης που πραγματοποιήθηκαν κατά τη νομοθε¬ 
σία του πρώτου Κράτους. . . 

ΤΙΤΛΟΣ II. 

ΔΙΑΤΑΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΕΣ 
ΜΕ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΖΟΜΕΝΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ . 

Άρθρο VII. 

1. Ο εργαζόμενος στον οποίο εφαρμόζεται-η παρούσα Σύμβα- 
σηι- υπάγεται στη, νομοθεσία του ενός μόνο-,από τα Συμβαλλό¬ 
μενα Κράτη. II νομοθεσία αυτή καθορίζεται σύμφωνα με τις 
διατάξεις του παρόντος τίτλου. 

2. Με την επιφύλαξη των διατάξεων της παρούσας Σύμ¬ 
βασης: 

α) ο εργαζόμενος που απασχολείται στο έδαφος τθυ ενός απ¬ 
τά Συμβαλλόμενα Κράτη υπάγεται στη νομοθεσία του Κοά- 
τους αυτού ακόμη και αν έχει την κατοικία του στο- έδαφος του 
άλλου Κράτους ή αν η επιχείρηση ή ο εργοδότης στον οποίο 
απασχολείται έχε: την έδρα ή την κατοικία του στο έδαφος του 
άλλου Κράτους· ■ 

β) τα μέλη του πληρώματος πλοίου που φέρει τη. σημεία 
του ενός από τα Συμβαλλόμενα Κράτη -5α υπάγονται στην 
σχΰουσα νομοθεσία του. ίδιου αυτοό Κράτους. 

Κάθε άλλο πρόσωπο που απασχολείται από'το πλοίο σε ερ¬ 
γασίες φόρτωσης. εκφορτωτής. επιδιόρθωσης και επιτήρησης, 
όταν το εν λόγω πλοίο βρίσκεται στο λιμάνι. -5α υπάγεται στη 
νομοθεσία του Κράτους στη δικαιοδοσία του οποίου βρίσκεται το- 
πλοίο. . ' 

3. Το προσωπικό κίνησης των αεροπορικών .μεταφορικών 
επιχειρήσεων υπάγεται στη νομοθεσία, του Συμβαλλόμενου Κρά¬ 
τους στο έδαφος του οποίου έχει την έδρα της η επιχείρηση. 

Άρθρο VIII. 

Κατά παρέκκλιση των διατάξεων της. παρ. 2, εδάφ. α', του 
προηγουμένου άρθρου: ·*·* . 

α) τα μέλη των διπλωματικών και προξενικών αντιπροσω¬ 
πειών, των διεθνών οργανισμών και οι άλλο: υπάλληλοι των 
αντιπροσωπειών αυτών καθώς κα> οι οικιακοί βοηθοί τους θα 
καλύπτονται σε ό,τι. αφορά την κοινωνική, ασφάλιση, από τη 
νομοθεσία, τις συνθήκες και συμβάσεις που εφαρμόζονται, σ’ 
αυτούς· . 

β) οι δημόσιοι υπάλληλο: και οι εξομοιούμενοι με αυτούς του 
ενός από τα Συμβαλλόμενα Κράτη που αποστέλλοντα: για την 
ενάσκηση των καθηκόντων τους στο .έδαφος του άλλου. Κρά¬ 
τους υπάγονται στη νομοθεσία του Συμβαλλόμενου Κράτους στο 
οποίο, ανήκε: η υπηρεσία στην οποία απασχολούνται· . 

γ) ο εργαζόμενος μιας επιχείρησης που έχε: την έδρα της 
σε καθένα από τα Συμβαλλόμενα Κράτη, ο οποίος έχει απο- 
σπασϊει στο έδαφος του άλλου Συμβαλλόμενου Κράτους για πε¬ 
ριορισμένη χρονική περίοδο, εξακολουθεί να υπάγεται στην 
ισχύουσα νομοθεσία του Κράτους προέλευσης, εφόσον η απα¬ 
σχόλησή του στο έδαφος της δεύτερης χώρας δεν παρατείνεται' 
πέραν των δώδεκα (1'2') μηνών. 

Η κατάσταση αυτή θα μπορεί να συνεχιστεί, κατ’ εξαίρεση, 
μετά από προηγούμενη συμφωνία της Κυβέρνησης της χώρας 
στην οποία ασκείται η ευκαιριακή αυτή εργασία - 

■δ) αν η διάρκεια της εργασίας πρόκειται να παραταθει για 
απρόβλεπτους λόγους πέραν της προδλεπέμενης προηγούμενα 
διάρκειας των δώδεκα (12) μηνών, η ισχύουσα νομοθεσία του 
Κράτους όπου εργάζεται συνήθως παραμένει κατ’ εξαίρεση 
εφαρμοστέα εφόσον συμφωνεί η αρμόδια αρχή.του Κράτους όσου 
απασχολείται π ρ οσω ρινά· 


ε)'οι κανόνες που ορίζοντα: στα εδάφια «γ» και «δ» του πα¬ 
ρόντος άρθρου εφαρμόζονται εξίσου· στα'πρόσωπα τα-οποία 
ασκούν αυτοτελή δραστηριότητα στο έδαφος του ενός από- τα 
Συμβαλλόμενα Κράτη κ,αι τα, οποία .μεταβαίνουν για την άσκη¬ 
ση της δραστηριότητας αυτής στο έδαφος του, άλλου Κράτους 
για περιορισμένο χρονικό διάστημα. 

Άρθρο IX. 

Οι αρμόδιες αρχές των δύο Συμβαλλόμενων Κρατών μπο¬ 
ρούν να προβλέπουν με κοινή.-συμφωνία εξαιρέσεις από τις δια¬ 
τάξεις των άρθρων VII και.VIII· για.Ορισμένους εργαζόμενους 
ή για ορισμένες κατηγορίες εργαζομένων. Α¬ 
ΤΙΤΛΟΣ III. 

ΕΙΔΙΚΕΣ 1 ΔΙΑΤΆΣΕΙΣ '■ 

ΓΙΑ ΤΙΣ ΔΙΑΦΟΡΕΣ ΚΑΤΗΓΟΡΙΕΣ ΠΑΡΟΧΩΝ. 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ I. 

ΑΣΘΕΝΕΙΑ—ΜΗΤΡΟΤΗΤΑ ΚΑΙ· ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΚΑ 
ΕΠΙΔΟΜΑΤΑ 

Άρθρο X. 

Αν η νομοθεσία του ενός από τα Συμβαλλόμενα" Κράτη εξαρ¬ 
τά την απόκτηση, διατήρηση ή επανάκτηση του δικαιώματος 
παροχών σε χρήμα ή σε είδος από την" πραγματοποίηση πε¬ 
ριόδων ασφάλισης ή-απασχόλησης, τότε το αρμόδιο· ίδρυμα θα 
λάβει υπόψη, στο μέτρο.που απαιτείται,-τις περιόδους ασφάλι¬ 
σης ή απασχόλησης-που πραγματοποιήθηκαν .κατά την νομοθε¬ 
σία του άλλου Συμβαλλόμενου Κράτους, σαν να επρόκειτο για 
περιόδους που πραγματοποιήθηκαν κατά - τη νομοθεσία τ,Ο’ΐ 
" πρώτου .Κράτους. _ . 

• : ' 'Άρθρο XI. -· · 

1. Ο δικαιούχος σύνταξης που οφείλεται .σύμφωνα με τη 
νομοθεσία και των δύό Συμβαλλόμενων Κρατών' καθώς και 
τα μέλη της οικογένειάς- του’που διαμένουν μόνιμα ή προσω¬ 
ρινά στο- έδαφος του άλλου Κράτρυς...δικαιούνται παροχές", σε 
είδος από μέρους του ιδρύματος" του Κράτους στο- οποίο διαμέ¬ 
νουν μόνιμα η-προσωρινά, σε βάρος αυτού του ιδρύματος. 

2. Ο δικαιούχος σύνταξης που οφείλεται σύμφωνα με τη 
νομοθεσία του ενός μόνο από τα Συμβαλλόμενα Κράτη, καθώ’ς 
και τα μέλη, της οικογένειάς του που διαμένουν μόνιμα ή προ¬ 
σωρινά στο έδαφος του άλλου Κράτους, δικαιούνται παροχές 
σε είδος από το ίδρυμα του τελευταίου αυτο.ύ .Κράτους σύμ¬ 
φωνα με',τη νομοθεσία που αυτό εφαρμόζει.. Τα .έξοδα των 

■παροχών που χορηγήθηκαν αποδίδονται από το ίδρυμα που οφεί¬ 
λε: τη σύνταξη στο ίδρυμα που τις,χορήγησε. .. . 

• " . ·'’■■' Άρθρο XII. - 

Ο: αρμόδιες αρχές μπορούν ναι ρυθμίσουν με διοικητική 
συμφωνία.τη,·.χορήγηση των παροχών, ασθένειας και μητρότη¬ 
τας στους εργαζόμενους και τα μέλη οικογένειας 1 τους που 
μεταφέρουν την προσωρινή ή, μόνιμη διαμονή τους στο έδαφος 
του άλλου Συμβαλλόμενου· Κράτους "από. εκείνο, που είναι αρμό¬ 
διο" κα, που πληρούν ’ τις ’ προϋποθέσεις που πρ.οβλέποντα; από 
τη νομοθεσία του τελευταίου-αυτού Κράτους. ° 

Άρθρο XIII. · . 

Οι δαπάνες των παροχών σε ,είδος, που χορηγούνται από 
το ίδρυμα .του ενός από τα Συμβαλλόμενα Κράτη για λογα¬ 
ριασμό τ.ομ ιδρύματος .του άλλου Κράτους δυνάμει των διατά¬ 
ξεων. της παρούσας.-Σύμβασης. αποδίδον.ταιγ.κατα τον τροπο- 
που καθορίζεται στις Διοικητικές Συμφωνίες που προβλέπον- 
ται από το άρθρο, XXI. 

■ · '· Άρθρο XIV. ". , - . 

Οι αρμόδιες αρχές " των δύο Συμβαλλόμενων Κρατών μπο¬ 
ρούν να ρυθμίσουν με κοινή συμφωνία, σε σχέση με τις εθνι¬ 
κές τους νομοθεσίες/τα αναγκαία μέτρα για την έγκριση κά- 
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ταβαλής των οικογενειακών επιδομάτων στο έδαφος τον άλ¬ 
λου Συμβαλλόμενου Κράτους από εκείνο που βρίσκεται το αρ¬ 
μόδιο ίδρυμα. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II. 

ΑΝΑΠΗΡΙΑ, ΓΗΡΑΣ ΚΑΙ ΕΠΙΖΩΝΤΕΣ 
Άρθρο XV. 

1. α) Για ιην απόκτηση, διατήρηση και επανάκτηση του 
δικαιώματος σε παροχές συντάξεων, αν ο εργαζόμενος έχει 
υπαχθεί διαδοχικά ή αλληλοδιάδοχα στη νομοθεσία και των 
δυο Συμβαλλόμενων: Κρατών, οι περίοδοι ασφάλισης που πρα¬ 
γματοποιήθηκαν σύμφωνα με τη νομοθεσία κιαθενός από τα 
δυο Κράτη συνυπολογίζονται, εφι’ όσον δεν συμπίπτουν χρονικά. 

δ) Αν η νομοθεσία του ενός από τα Συμβαλλόμενα Κράτη 
εξαρτά τη χορήγηση ορισμένων παροχών από την προϋπόθεση 
ότι οι περίοδο* ασφάλισης πραγματοποιήθηκαν σε- επάγγελμα 
που υπάγεται σε ειδικές διατάξεις, οι περίοδοι που πραγμα¬ 
τοποιήθηκαν κάτω από ανάλογες διατάξεις του άλλου Κοζ- 
τους ή. ε·φ’ όσον δεν υπάρχουν, στο ίδιο επάγγελμα ή στην ίδια 
απασχόληση, συνυπολογίζονται αποκλειστικά για τον καθορι¬ 
σμό του· δικαιώματος στις παροχές αυτές, ακόμη και όταν στο 
άλλο Κράτος δεν υπάρχουν ειδικές διατάξεις για '.ο ίδιο 
επάγγελμα ή απασχόληση. 

Αν, λαμβανομένου υπόψη· του συνόλου των εν λόγω περιόδων 
•ασφάλισης, ο ενδιαφερόμενος δεν συμπληρώνει τις προϋποθέ¬ 
σεις για την απόκτηση του δικαιώματος στις παροχές αυτές, 
οι περίοδοι .αυτές λαμβάνοντα: υπόψη για τον καθορισμό του 
δικαιώματος σε παροχές σύμφωνα με τις γενικές διατάξεις. 

2. Όταν ο εργαζόμενος έχει τις καθορισμένες από τη νο¬ 

μοθεσία του ενός από τα Συμβαλλόμενα Κράτη προϋποθέσεις 
για τη χορήγηση, παροχών χωρίς να είναι αναγκαίο να γίνει 
συνυπολογισμός των περιόδων ασφάλιση; που αναφέρονται στην 
προηγούμενη παράγραφο, το αρμόδιο ίδρυμα του Κράτους αυ¬ 
τού καθορίζει το ύψος των παροχών με βάση αποκλειστικά 
τις περιόδους ασφάλισης που πραγματοποιήθηκαν σύμφωνα 
με τις διατάξεις της νομοθεσίας που εφαρμόζει. Η διάταξη 
αυτή εφαρμόζεται εξίσου στην περίπτωση κατά την οποία ο 
ασφαλισμένος έχει δικαίωμα σε παροχές από μέρους, του άλλου 
Συμβαλλόμενου Κράτους που υπολογίζονται σύμφωνα με την 
παράγραφο 3. ί , 

3. Όταν ο εργαζόμενος δεν μπορεί να προβάλει δικαίωμα 
σε παροχές με βάση μόνο τις περιόδους ασφάλισης που πραγ¬ 
ματοποιήθηκαν σύμφωνα με τη νομοθεσία του ενός Συμβαλλό¬ 
μενου Κράτους, το αρμόδιο ίδρυμα του Κράτους αυτού προσδιο¬ 
ρίζει το δικαίωμα σε παροχές συνυπολογίζοντας, στο· μέτρο 
που απαιτείται, τις περιόδους ασφάλισης που πραγματοποιή¬ 
θηκαν σύμφωνα με τη νομοθεσία του άλλου Συμβαλλόμενου 
Κράτους, για τη. συμπλήρωση των προϋποθέσεων που προ βλέ¬ 
πονται από την δική, του νομοθεσία και υπολογίζει το ποσό 
της παροχής σύμφωνα με τις ακόλουθες διατάξεις: 

α) Καθορίζει .το θεωρητικό ποσό της παροχής την οποία θα 
εδικαιούτο ο ενδιαφερόμενος, αν όλες οι περίοδοι ασφάλισης 
που συνυπολογίζονται είχαν πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τις 
διατάξεις της νομοθεσίας που εφαρμόζει. 

β) Καθορίζει κατόπιν το πραγματικό ποσό της παροχής που 
δικαιούται ο ενδιαφερόμενος με δάση το θεωρητικό ποσό που 
αναφέρεται στο 1 εδάφιο α' κατά την αναλογία των περιόδων 
ασφάλισης που πραγματοποιήθηκαν κατά τη νομοθεσία που 
εφαρμόζει, σε σχέση με τη διάρκεια των περιόδων ασφάλισης 
που πραγματοποιήθηκαν κα> στα δύο Κράτη. 

4. Αν η νομοθεσία του ενός από τα Συμβαλλόμενα Κράτη· 
προβλέπει ότι ο υπολογίσιμος των παροχών γίνεται με βάση το 
μισθό ή τις εισφορές, το ίδρυμα που καθορίζει την παροχή 
δυνάμει του παρόντος άρθρου λαμβάνει υπόψη αποκλειστικά 
τους μισθούς ή τις εισφορές που καταβλήθηκαν σύμφωνα με 
τη νομοθεσία -ου εφαρμόζει. 


5. Κατά παρέκκλιση των διατάξεων της παραγράφου ί, 
εδάφιο α', αν η συνολική διάρκεια των περιόδων ασφάλισης 
που πραγματοποιήθηκαν κατά τη νομοθεσία του ενός ατό τα 
Συμβαλλόμενα Κράτη δεν φθάνουν το ένα έτος και αν, λαμ- 
βανομένων υπόψη, αυτών μόνο των περιόδων, δεν αποκτάται κα¬ 
νένα δικαίωμα παροχών σύμφωνα με τις διατάξεις της νο¬ 
μοθεσίας αυτής, το ίδρυμα του Κράτους αυτου δεν εχει υπο¬ 
χρέωση καταβολής παροχών γι ; α τις εν λόγω περιόδους ασφά¬ 
λισης. Αντίθετα, το αρμόδιο ίδρυμα του άλλου Συμβαλλόμενου 
Κράτους οφείλει να λάβει υπόψη αυτές τις περιόδους ασφάλι¬ 
σης, είτε για τη θεμελιωτή του δικαιώματος είτε για τον 
υπολογισμό των παροχών. 

Άρθρο XVI. 

Το άθροισμα των παροχών που οφείλονται από τα αρμόδια 
ιδρύματα των Συμβαλλόμενων Κρατών δεν μπορεί να είναι 
κατώτερο από την ελάχιστη παροχή που ισχύει στο Συμβαλλό¬ 
μενο Κράτος στο έδαφος του οποίου διαμένει ο δικαιούχος. 

Άρθρο XVII. 

Αν η νομοθεσία του .ενός από τα Συμβαλλόμενα Κράτη εξαρ¬ 
τά τη χορήγηση παροχών από την προϋπόθεση οτι ο εργαζόμε¬ 
νός κατά το χρόνο επαλήθευσης της ασφαλιστικής περίπτωσης 
για χορήγηση παροχών υπάγεται στη νομοθεσία της χωράς 
αυτής, η προϋπόθεση αυτή θεωρείται· ότι πληρούται αν κατά 
την επαλήθευση αυτής της περίπτωσης υπάγεται , στη νομο¬ 
θεσία του άλλου· Κράτους ή αν έχει δικαίωμα παροχών στο 
άλλο Κράτος. 

ΤΙΤΛΟΣ IV. 

ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΆΣΕΙΣ 
Άρθρο XVIII. 

1. Οι αρμόδιες αρχές, τα ιδρύματα και οι οργανισμοί συνδέσμου 
των δύο Συμβαλλόμενων Κρατών γνωστοποιούν κάθε πληρο¬ 
φορία σχετική με: 

α) τα μέτρα που λαμβάνοντα·. για την εφαρμογή της παρού¬ 
σας Σύμβασης. 

β) τις τροποποιήσεις της νομοθεσίας του; που μπορούν να 
επεκτείνουν την εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης. 

2. Για την εφαρμογή: τη,ς παρούσας Σύμβασης οι αρχές και 
τα ιδρύματα των Συμβαλλόμενων Κρατών πρέπει να παρέχουν 
αμοιβαία τη συνδρομή τους και να ενεργούν σαν να επρόκειτο 
για την εφαρμογή της δικής τους νομοθεσίας. 

Η βοήθεια παρέχεται δωρεάν. 

3. Για την εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης, οι αρχές και 
τα ιδρύματα των Συμβαλλόμενων Κρατών μπορούν να επικοι¬ 
νωνούν απευθείας μεταξύ τους, καθώς και με τους ενδιαφε¬ 
ρομένους ή τους εντολοδόχους τους. 

4. Οι αρχές, τα ιδρύματα και τα δικαστήρια του ενός.από 
τα Συμβαλλόμενα Κράτη δεν μπορούν να απορρίψουν τις αιτή¬ 
σεις ή; άλλα έγγραφα που τους υποβάλλονται από το γεγονός 
ότι αυτά έχουν συν ταχθεί" στην επίσημη γλώσσα του άλλου 
Συμβαλλόμενου· Κράτους. 

Άρθρο XIX. 

1. Οι εξαιρέσεις ή εκπτώσεις από φόρους χαρτοσήμου ή· άλ¬ 
λους φόρους ή δικαιώματα, που προβλέπονται από τη νομοθε¬ 
οία του ενός από τα Συμβαλλόμενα Κράτη· για τα πιστοποιη¬ 
τικά ή έγγραφα που πρέπει να υποβάλλονται κατά την εφαρ¬ 
μογή της νομοθεσίας του Κράτους αυτού, επεκτείνονται και στα 
αντίστοιχα πιστοποιητικά ή έγγραφα που πρέπει να υποβάλλον¬ 
ται κατά την εφαρμογή της νομοθεσίας" του άλλου Συμβαλλό¬ 
μενου Κράτους ή της παρούσας Σύμβασης. 

2. Όλες οι πράξεις, τα έγγραφα και τα οποιουδήποτε εί- 
ΟΟΰζ •7υυΤ , 0 , Ζθ1Υ)·ΤΕ7»0ί 'ΪΓΟ’ζ) 'ΪΤρίΓΤΪΐΙ να υποβάλλονται για την εφαρ¬ 
μογή της παρούσας Σύμβασης απαλλάσσονται της επικύρωσης 
από μέρους των διπλωματικών ή προξενικών αρχών. 
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3. Οι αιτήσεις και ον προσφυγές που -9α έπρεπε να υποβάλ- 
λονται μέσα σε ορισμένη προθεσμία σε μια -αρχή ή έναν οργανι¬ 
σμό της μιας από- τις συμβαλλόμενες '/ώρες γίνονται δεκτές 
αν υποβληθούν στην ίδια προθεσμία σε αντίστοιχη αρχή ή 
οργανισμό της άλλης χώρας. 

'·Αρ9ρο XX. 

Οι αρχές, τα ιό.ρύματα ν.αι οι οργανισμοί των δύο Συμβαλλό¬ 
μενων Κρατών μπορούν,να αλληλογραφούν απευθείας μεταξύ 
τους καθώς ν.αι με τα ενδιαφερόμενα πρόσωπα στην αγγλική- 
ή στη γαλλική γλώσσα ή στην επίσημη γλώσσα τους. 

Άρθρο XXI. 

1. Η εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης -9α'.ρυ9μ;στεί με 
Διοικητικές Συμφωνίες των οποίων η επεξεργασία θα ανατε¬ 
θεί από τις αρμόδιες αρχές σε Μικτή· Επιτροπή αντιπροσώ¬ 
πων των Συμβαλλόμενων Μερών. 

2. Οι Διοικητικοί Κανονισμοί που προβλέποντα: στο παρόν 
άρ-9ρο -9α ; αρχισοον να ισχύουν από την ανταλλαγή των επιστο¬ 
λών μεταξύ των δύο Κυβερνήσεων. 

Ά?-9ρο XXII. 

1. Το αρμόδιο ίδρυμα του ενός από τα Συμβαλλόμενα Κράτη 
υποχρεούται να διενεργεί, μετά, από αίτηση του αρμόδιον ιδρύ¬ 
ματος του άλλου Κράτους, τις αναγκαίος Ιατρικές εξετάσεις 
για τους δικαιούχους που βρίσκονται στο έδαφος του. 

2. Οι δαπάνες των ιατρικών εξετάσεων καθώς και των -ανα¬ 
γκαίων εξετάσεων για τη χορήγηση παροχών βαρύνουν τα ιδρύ¬ 
ματα που πραγματοποίησαν τις εξετάσεις αυτές. 

Άρθρο XXIII. 

1·. Για την εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης, κά-9ε αίτησή, 
αποστολή εγγράφων, αίτηση απόδοσης ή αίτηση πληροφοριών 
γίνεται δια μέσου των οργανισμών συνδέσμου. 

Ο: οργανισμοί συνδέσμου είναι: 

α) Για την Ελλάδα, 

Το Ίδρυμα Κοινωνικών Ασφαλίσεων (ΙΚ!Α). 

6) Για τη Βραζιλία, ■- 

Το Ε9νικό Ίδρυμα Κοινωνικής Πρόνοιας (ΙΝ·Ρ8). 

2. Οι .οργανισμοί συνδέσμου -9α συντάξσυν ανάλογα με τις 
ανάγκες -και με κοινή συμφωνία τα έντυπα και τα τυποποιημένα 
έγγραφα που απαιτούνται για την εφαρμογή της παρούσας 
Σύμβασης. 

3. Οι οργανισμοί συνδέσμου μπορούν εξίσου να συμφωνήσουν 

για τα διοικητικά μέτρα εφαρμογής της παρούσας Σύμβ.ασης 
και του Διοικητικού Κανονισμού με σκοπό να επιτευχθεί, πλή¬ 
ρης εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης σύμφωνα με το πνεύμα 
και το γράμμ,α· αυτής. ■ , 

Άρθρο XXIV. 

Ι.Όι πληρωμές σύμφωνα με την παρούσα Σύμβαση πρέπει 
να γίνονται νόμιμα στο νόμισμα της συμβαλλόμενης χώρας 
που πραγματοποιεί την πληρωμή. 

2. Σε περίπτωση που -θεσπιστούν συναλλαγματικοί περιο-' 
ρισμοί στο ένα από τα δύο Συμβαλλόμενα Κράτη, οι δύο. Κυ¬ 
βερνήσεις παίρνουν αμέσως κα> από κοινού μέτρα για να δια¬ 
σφαλίσουν τη μεταφορά μεταξύ των εδαφών τους των απα¬ 
ραίτητων χρηματικών ποσών για τους σκοπούς της παρούσας 
Σύμβασης. 

' Ά?:·9ρο XXV. - -■ 

1. Η παρούσα Σύμβαση συνάπτεται για αόριστη διάρκεια 
εκτός αν καταγγελθεί από το ένα ή το άλλο Συμβαλλόμενο 
Κράτος. Η καταγγελία -9α πραγματοποιείται από τη διπλω¬ 
ματική; οδό και -9α αρχίζει έξι μήνες μετά το μήνα που θα 
ακολουθήσει την ημερομηνία λήθης της γνωστοποίησης. 


2. Σε περίπτωση καταγγελίας .οι όροι .της παρούσας Σύμ¬ 
βασης συνεχίζουν να εφαρμόζονται για δικαιώματα που απο¬ 
κτήθηκαν κατά 'τη διάρκεια της περιόδου που η Σύμβαση 
ήταν σε ισχύ. 

3. Τα δικαιώματα που είναι προς απόκτηση τη στιγμή" 
που η παρούσα Σύμβαση θα παύσει να ισχύει θά προιβλεφθούν 
με κοινή, συμφωνία, από τα Συμβαλλόμενα Μέρη. . 

4. Οι προξενικές αρχές των Συμβαλλόμενων Κρατών θα 
μπορούν να εκπροσωπήσουν, χωρίς ειδική κυβερνητική εντο¬ 
λή, τους υπή/.οους του .δικού τους Κράτους στις αρμόδιες αρ¬ 
χές καί".τους οργανισμούς διαχείρισης κοινωνικών ασφαλίσεων 
του άλλου Κράτους. 

' Άρθρο XXVI. 

Κάθε Συμβαλλόμενο Μέρος θα γνωστοποιήσει στο άλλο τη 
συμπλήρωση των όρων που απαιτούνται για την εφαρμογή της 
παρούσας Σύμβασης, η οποία θα τεθεί σε ισχύ την πρώτη η¬ 
μέρα του δεύτερου μήνα από εκείνο μέσα στον οποίο θα. ανταλ- 
λαγούν τα όργανα επικύρωσης. 

Άρθρο XXVII. " ■ ; 

1. Η παρούσα Σύμβαση δεν θεμελιώνει δικαίωμα καταβο¬ 
λής παροχών για τον" προηγούμενο από την έναρξη, της ισχύος. 
της χρόνο. 

2. Κάθε περίοδος ασφάλισης που πραγματοποιήθηκε "σύμ¬ 
φωνα με τη νομοθεσία καθενός από τα Συμβαλλόμενα Κράχ¬ 
τη πριν από.-την έναρξη ισχύος της παρούσας Σύμβασης' λαμ- 
βάνεται υπόψη για την εφαρμογή, των διατάξεων της-Σύμβα¬ 
σης αυτής. ... 

Ο κανόνας που καθιερώνεται στην προηγούμενη φράση δεν 
θίγει τις διατάξεις, των νομοθεσιών των δύο Συμβαλλόμενων 
Κρατών που. αναφέρονται στο χρονικό πεδίο- εφαρμογής των 
νομοθεσιών αυτών. Οι. Διοικητικές Συμφωνίες που προβλέ- 
I ποντ.α; στο- άρθρο XXI θα καθορίσουν τους τρόπους εφαρμο¬ 
γής της προηγούμενης διάταξης. . ... 

3. Τα δικαιώματα των ενδιαφερομένων που έχουν αποκτη- 
3 θεί πριν από την- έναρξη -ισχύος της παρούσας. Σύμ¬ 
βασης και συντάξεις που χορηγήθηκαν μπορούν να αναθεωρη-' 

: θούν σύμφωνα με τις διατάξεις της Σύμβασης μετά από αί¬ 
τηση του ενδιαφερομένου. 

4. Στις-περιπτώσεις που αναφέρονται στην -παράγραφο 3, 
οι παροχές θα χορηγούνται -από την ημερομηνία υποβολής της 

: αίτησης.· Αλλά στην περίπτωση που η αιίτηση υποβάλλεται 
σε προθεσμία ενός έτους μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύ¬ 
ος της Σύμβασης οι παροχές θα χορηγούνται από την ημερο¬ 
μηνία αυτή." . ■ , , 

; " Άρθρο XXVIII. 

τ · 

Η παρούσα Σύμβαση θα, επικυρωθεί και από τα δύο Συμ¬ 
βαλλόμενα Κράτη σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπει 
το καθένα από τα Κράτη και τα όργανα επικύρωσης θα «ν- 
ταλλαγούν το ταχύτερο δυνατό. 

ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΟΥΤΟΥ οι πληρεξούσιοι των δύο Συμ¬ 
βαλλόμενων Κρατών υπόγραψαν την παρούσα. Σύμβαση. 

ΕΓΙΝΕ στην/ Αθήνα στις 12 Σεπτεμβρίου 1984 σε δύο 
πρωτότυπα, στην πορτογαλική, ελληνική και .γαλλική· γλώσ¬ 
σα" και η γαλλική-γλώσσα υπερισχύει σε ^περίπτωση διαφορών 
/στη μετάφραση. 

Για την Κυβέρνηση της ΊΛα την Κυβέρνηση της 

Ελληνικής Δημοκρατίας της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας 

της. Βραζιλίας 

Ρ. ΚΑΚΛΑΜΑΝΑΚΗ. ΑΕΑΚΙΟΟ. δΙΕλΈΙΚΑ-ΙΠΝΙΟΒ' 
Υφυπουργός Κοινωνικών 

Ασφαλίσεων Πρέσβυς. 
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ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ δΕ’Κ ΕΑ δΕΟΕΚΠΈ 500ΪΑΕΕ 

ΕπΙγθ Ιβ ΟουνβΓηβηιβηΙ 6ο Ια Κόρυΐιΐίιχυβ ΙΙοΙΙόηΐιιιιβ βί 

1θ ΟουνβΓηβηιβηΙ 6ο Ια ΙΛόριιΐάκχυβ ΕβάβΓβίϊνβ άιι 

ΒγθβϊΙ 

Εβ ΟουνβΓηβηιβηΙ άβ Iα ΒβρυϊιΙκμιβ. ΗβΙΙόηϊφΐβ βί 

Εβ ΟοιινβΓηβιηβηί άβ Ια ΒόρυΙάφυο ΡόάβΓαίϊνβ άιι 
ΒγθβϊΙ 

ϋΕδΙΚΕΕίΧ άβ Γβ^Ιβί’ 1β8 Γβίαίϊοηδ άβδ άβυχ ρηγδ βη 
ηιβϋοΓΟ 6β δβοιιπίβ δοβϊαΐβ. 

ΟΝΤ ΒΕδΟΕΤά άβ δϊ^ηβΓ Ια ριβδβηίβ Οοηνβηίϊοη 3ΐιι· 
]α δββυπίβ δοβϊαΐβ άαηδ Ιβδ ίβπηβδ δΐιϊναηίδ : 

ΤΓΓΒΕ I 

ΌΙδΡΟδΙΤΙΟΝδ ΟΕΝΕΚΑΕΕδ 
ΑιΊιβΙβ I 

α) Εθ ίβπηβ «Οΐ’έοο» άόδϊ§ηβ Ια Βόριά)] ϊιριβ Ι-ίβΙΙέ- 
ηϊρηβ. 

έ) Εβ ίβπηβ «Βιβδίΐ» άβδϊ§ηβ Ια ΒβρυΙάϊφΐβ Εβάββα-- 
ίϊνβ άιι Βγ68Ϊ1. 

β) Εβ ίβπηβ «ίΓαναϊΙΙβιΐΓ» άβδϊ§ηβ ίοιιίβ ρβΓδοηηβ, 
ΐ[υϊ α Γβίηρίϊ <1β8 ρβποάβδ (Γαδδυΐ’βηββ ίβΐΐβδ (χυ’βΐΐβδ δοηί 
άέίϊηϊβδ ραβ 1β8 Ιβ^ϊδίαΐίοηδ ιηβηίϊοηηββδ ά ΡβΓίϊβΙβ II 
άβ Ια ρΐ’βδβηΐβ Οοηνβηίϊοη. 

6) Ιβ Ιβπηβ «ηΊΟΓηΙΐΓβδ άβ Ια ΓαιηϊΙΙβ». «βιιννϊναηίβ» βί 
«άβρβηάαηίδ» αιιτοη! Ια δϊφΐϊΠβυίϊοη δβίοη Ια Ιβ^ϊδίαίϊοη 
αρρίίβαΐάβ : 

β) Ιβ ίβπηβ «1β£'ίδ1αΙίοη» άβδϊςηβ Ιβδ Ιοϊδ, Ιβδ άβοιβίδ, 
Ιβδ Γβ^ίβιηβηίδ βί ίοιιίβ αυίΐ’β άϊδροδϊίίοη. βχϊδίαηίδ οιι 
ΙηίαΓδ, βοηοβπιβηΐ Ιβδ Γβ£Ϊηιβδ άβ δββυπίβ δββϊαΐβ ιηβη- 
ίϊοηηβδ άαηδ Γαβίΐβΐβ II άβ Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηίϊοη ; 

ί) Ιβ ίβπηβ «αυίοΓΪΙβ βοιηρβίβηίβ» οΙβδϊ§ηβ Γαιιίοπίβ 
βοηΐρβίβηίβ ροιίΓ Γαρρίϊβαίϊοη άβδ Ιβ^ϊδίαίϊοηδ τηβηίϊοη- 
ηβδ άαηδ ΡβΓίϊβΙβ II άβ Ια ρΓβδβηίβ βοηνβηίϊοη βί βη ραι- 
ΙίβυΙΐβΓ : · : 

Εη ββ (χυϊ βοηββπιβ Ια Οβββ, Ιβ Μϊηϊδίβΐ’β άβ Ια δβ- 
βυπίβ δοοϊαΐβ ; , 

Εη ββ <χυϊ βοηββΓηβ Ιβ ΒΓβδϊΙ, Ιβ ΜϊηϊδίόΓβ άβ Ρπνο- 
γβηββ βί Αδδϊδίβηββ δοβϊαΐβ ; 

§) Ιβ ίβπηβ «ΐηδίϊΐιιίϊοη βοϊηρβίοηίβ» άβδϊ^ηβ Γϊηβίϊ- 
ίηίϊοη ϊι ΙαφίβΙΙβ Γΐηίβΐ’βδδβ βδί αΓΠΙίό αιι ηιοηιβηί άβ Ια 
άβηιβηάβ άβ ρΓβδίβίϊοηδ οιι ΓϊηδΙϊΙυίϊοη άβ Ια ρβιΊ (Ιβ Ια- 
ιχυβίΐβ 1’ίηΙβΓβδδβ α άβοϊί αιιχ ρΓβδίβίϊοηδ οιι βηΓβϊί (ΙγοϊΙ 
δΐ οβίυΐ-βϊ οα δα ίαιηίΐΐβ Γβδϊάβϊβηί δηΓ Ιβ ίβπϊίοΪΓβ (Ιβ ΡΕ- 
ίβί ΟοηίΓββίβηί οΰ ββίίβ ΐηδίϊίύίϊοη δβ ΐΓοιινβ ; 

Η) Ιβ Ιβπηβ «Είαί οοιηρόίβηΐ» άβδί§ηβ ΡΕίαΙ Οοη- 
Ιΐ’αβΙαηΐ δΐη\ Ιβ ΙβπίΙοΪΓβ «ίικχικ 1 δβ ΐι·οηνβ Γίηδίίΐυΐϊοη 
βοιηρβίβηΐβ ; 

I) Ιβ Ιβπηβ-« 0 Γ ρ Γ αηίδ:·.ιβ (Ιβ Ηαϊδοη» ιίβδί^αβ Ιβδ ο>·- 
ίταηϊδίηβδ ίηιϋηιιβδ ραι· Ιβδ αιιΐοπίβδ βοηιρβίβηΐβδ ροιπ· 
βοηιιηιιηί({αβΓ βηίΓβ βαχβί ροιίΓ ϊηίβΓνβηΐΓ αιιρί’βδ (Ιβδ 
ΐηδίϊΐιιΐϊοηδ βοηιρβίβηΐβδ ροιίΓ Ιβ ίΓβΐΙβιηβηί οΐβδ αίίαί- 
Γβδ βοηββΐ'ηαηΐ Ιβδ (ΙβιηαικΙβδ (Ιβ ριβδίαΐΐοηδ : 

]) Ιβ Ιβπηβ «ΟΓ^αηίδηιβ άβ §βδϋοη» άόδϊ^ηβ ΓίιΐδΙίΙιι- 
Ιϊοη βοηΐρβίβηίβ ροπΓ Ραρρίίβαΐΐοη (Ιβδ 1β§ίδ1αΙίοηδΐηβη- 
Ιϊοηηββδ ά ΓαΓίχβΙβ II (Ιβ Ια ριήδβηίβ Οοηνβηΐϊοη ; 

γ) Ιβ Ιβπηβ «αβίϊνϊίβ ίηάβρβηοΐαηΐβ)) (3βδί§ηβ Ιοη- 
Ιβ αβίΐνίΐό ρΓοίβδδΐοηβΙΙβ ΐ'όιηιιηβΓββ βχβΐ’βββ Ιιαίιίΐιιβί- 
ΙβιηβηΙ ραι Ιβ Ιΐ’αναϊΐίβιη· βί ρουι· δοη ριοριβ οοηιρίβ. 

ηι) Ιβ ίβΐ’ηιβ «ρβιάοάβδ οΐ’αδδΐιΐ'αηββ» άβδί§ηβ Ιβδ ρβπο- 
άβδ άβ βοϋδβίϊοη ου (Ι’βιηρίοΐ,. ίβΐΐβδ (χιι’βΐΐβδ δοη! άβίί- 
ηίβδ οιι Γββοηηυβδ βοηιηιβ ρβποάβδ (Ι’αδδυΓαηββ ραβ Ια 
1ό§ΐδ1αΙΐοη δοιίδ ΙαιχηβΠβ βΐΐβδ οηΐ βίβ αββοηιρίίβδ αίηδί 
<χυβ Ιβδ ρβποοίβδ βδδίιηίΐββδ (Ιαηδ Ια ηιβδυΓβ οΰ βΐΐβδ βοηΐ 
Γββοηηυβδ ραι* ββίΐβ' Ιβςΐδίαίίοη βοηιηιβ βηηΐναίβηΐβδ 
αιιχ ρβποοίβδ (ΡαδδΐίΓαηββ; 


η) ίοηΐ αυίΐ'β ίβπηβ άβ Ια ρΐ’βδβηίβ Οοηνβηίϊοη α Ια 
δΐ^ηϊίίβαίϊοη βχυί Ιυϊ βοηνϊβηί οοηίοΓηιβπιβηΙ ά Ια Ιβ§;ίδΙα- 
Ιίοη οΐβδ ΕίαΙδ ΟοηίΓαβΙαηΙδ. 

ΑιΊίβΙβ II 

1. Εα ρΓβββηΙβ Οοηνβηίϊοη δ’αρρίΐςυο : 

Α. βη Οββββ : 

α) ά Ια 1β§ίδ1αίίοη (1ιι ι·β§ϊηίβ "βηβι·α1 δΐιι· Ιβδ αδδυΓαηββδ 
δοβίαΐβδ βουνΓαηί Ιβδ ΐΓαναΐΙΙβιη'δ δαίαπβδ ου αδδϊτηϊΐβδ 
ρουΐ’ Ιβδ ιάδρυβδ (Ιβ Λύβίίβδδβ, (Ιόββδ, ΐηνα1ί(1ίΙβ, ιηαΐαάίβ- 
ιηαίβΓηϊίβ, αβοϊ(ΙβηΙδ·(Ιυ Ιιαναίΐ, ηιαίαοΐϊβδ ρΐ’οΓβδδίοηβΙΙβδ 
βί αΐΐοβαΐίοηδ ίαιηίΐίαΐβδ; 

6) ά Ια - Ιό^ϊδίαίίοη δΐη· Ιβδ ΐ’β^ίηιβδ δρββίαυχ (Ιβδ 
αδδυΐ'αηββδ δοβϊαΐβδ βουνΓαηί, ρουΓ άβδ ΓΪδηυβδ (ΙοΙΟΓηιί- 
ηβδ ά Γαΐϊηβα «α» βί-αναηί, ββΓίαίηβδ βα1β§οπβδ (Ιβ 
ΐΓαναίΙΙβιη'δ δαίαπβδ οιι αδδίπύΐβδ βί οΐβ ρβΓδοηηβδ βχβΓ- 
βαηί ιιηβ αβίϊνϊίβ ΐηΛόρβικΙαηίβ ου υηβ ρΓοίβδδίοη ΙΛβ- 
ταΐβ, ά Γβχββρίϊοη (1η Γβ§ίηιβ αρρΙίβαΜβ αιιχ ηιαΓΐηδ 
(Ιβ Ια ιηαπηβ ιηαΓοΙιαηιΙβ αικχυβί Ια Οοηνβηίϊοη ρουβΓα 
βΐΐ'β αρρίϊηιιββ αρΓβδ ιιη αββοπΐ βηίΓβ Ιβδ αιιίΟΓΐΙβδ 
βοηιρβίβηΐβδ. 

Β) αιι Βιόδίΐ : 

-ά Ια Ιβ^ίδίαίίοη βοηββπιαηΐ αυ δίδίβηια Ναβίοηαΐ 
(Ιβ ΡΓβνϊάβηβϊα β Αδδίδίβηβία δοβίαΙ-δΙΝΡΑδ, ά 1’βχ- 
ββρίϊοη (Ιη Γβ^ίιηβ άβδ ίοηβίίοηηαίΓβδ ρυΕΙίςυβδ δίαίιι- 
ΙαΪΓβδ δαιιί δ’Π γ α ΓββΐρΓΟβίίβ. 

2. Εα ρΐ'βδβηίβ Οοηνβηίϊοη δ’αρρίίρηβ β^αίβηιβηί αιιχ 
]β§ίδ1αίϊοηδ άβδ Είαίδ ΟοηίΓαβΙαηΙδ ριιί βίβηάβηΐ Ι’ 
αρρίϊβαΐίοη άβ Ια Ιβ^ίδίαίίοη βχϊδίβηΐβ α άβ ηουλ^βΐΐβδ 
βαίββοπβδ άβ ίΓαναϊΙΙβιΐΓδ ου (ριί ϊηδίίίυβηΐ άβ ηουνβΐΐβδ 
άϊδροδίΐΐοηδ ά’αδδΐιΐ’αηββ δοβϊαΐβ βαυί δί Ιβ ΟτοιινβΓηβπιβηΙ 
άβ ΓΕίαΙ ΟοηίΓβοΙβη! ηυί βίβηά δα 1β§ϊδ1αΙϊοη ου ίη- 
δίίΐιιβ άβδ ηουΐ’βΐΐβδ άίδροδϊΐϊοηδ ηοίϊίϊβ αυ Οτουνβπιβ- 
ιηβηΐ άβ Γαυίΐ'β ΕΐαΙ ΟοηίΓαβΙαηί δοη άβδίβ ά’βχββρίβί’ 
ββδ άίδροδίΐϊοηδ άιι βΐιαιηρ (Γαρρίίβαΐϊοη άβ Ια ρΓβββηΙβ 
Οοηνβηίϊοη, άαηδ ιιη άβίαϊ άβ δϊχ ηιοϊδ ά άαίββ άβ Ια 
ρηΐιΐϊβαΐϊοη οίίϊοϊβΐΐβ άβδάϊίβδ άϊδροδϊίϊοηδ. 

ΑιΈοΙβ III 

Εα ρββδβηίβ Οοηνβηίϊοη δ'αρρί'κριο αιιχ ίΓαναίΙΙβιΐΓδ, 
ϊηάβρβηάαηιιηοηί άβ Ιβυΐ’ ηαίϊοηαΐίίβ, βχιιϊ βοηί ου οηί 
βίβ δουιηίδ ά Ια Ιβ^ϊδίαίϊοη άβδ Γιιη οιι άβδ άβυχ άβδ 
Είαίδ ΟοηίΓαβΙαηΙδ, αίηδί ({ΐι’αυχ άβρβηάαηίδ, 1θΓδ([υ’ϊ1δ 
ΙιαΙιϊίβηΙ άαηδ ιιη άβδ Είαίδ ΟοηίΓαβΙαηΙδ. 

Αηϊβΐβ ιν 

Εβδ Γβδδΰΐ'ίϊδδαηίδ άβ βΐιαβυηβ άβδ ΡαιΊϊβδ ΟοηίΓαβΙαη- 
ίβδ Γβδϊάαηί δΐΐΓ Ιβ ίβιτϊίοΪΓβ άβ Γαυίΐ'β ρβΓίϊβ οηί άΓΟΪΙ 
αιιχ ιηβιηβδ Ιιβηβΐϊββδ βί βοηί δουιηίδ βαχ ηαβτηβδ ο61ϊ§α- 
ίίοηδ ({ΐιβ Ιβδ Γβδδοΐ'ίϊδδαηίδ άβ ββί Είαί. 

ΑιΊϊβΙβ V 

1. Εβδ ρΓβδίαίιοηδ βη βδρβββ αβοοπίββδ βοηϊοπηόιηβηί 
αιιχ άϊδροδϊίϊοηδ άβ Ια 1β§ϊδ1αϋοη άβ 1’υη ου άβδ άβυχ 
Είαίδ ΟοηίΓαβΙαηΙδ ηβ ίβΐ’οηί ραδ Γο1ΐ]6ί άβ Γβάιιβίϊοη, 

- άβ δύδρβηδϊοη οιι ά’βχίϊηβίϊοη υηϊίχηβιηβηί άιι ίαϊί ςυβ 
Ιβ ΙιβηβΙϊβίαΪΓβ Ιιαίιϊίβ άαηδ Γαυίββ Είαί ΟοηίπιοίαηΙ. 

2. Όβδ αναηία"βδ άβ δββυπίβ δοβϊαΐβ Γββοηηιΐδ αιι 
ίϊΙ γο άβ Ια Ιό^ϊδΙαίϊοη άβ Γιιη άβδ Είαίδ Οοιιίΐ'αοίαηίδ ά 
508 ρΐ'ορΓβδ αδδΐΐΓβδ, δ’Πδ Γβδϊάβηί κυΐ' Ιβ ίοπ·ϊίοϊΐ’β ά’ι,ιη 
ραγδ ίϊβΓδ, δοηί αββοΐ'άβδ, άαηδ Ιβδ ηιβιηβδ βοηάϊίϊοηδ 
αυχ ΓβδδΟΓίϊδδαηίδ άβ Γαυίββ Είαί ΟοηίΓαβΙαηί β^αΐβ- 
ηιβηί. 

Αιίϊοΐβ VI 

δί Ια 1β§ϊδ1αίϊοη άβ Γυη άβδ Είαίδ ΟοηίΓαβΙαηΙδ δυ- 
Ιιοπίοηηο Γαάιηΐδδίοη α ΓαδδΐίΓαηββ νοΙοηίαΪΓθ οιι Γ;»- 
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ουίίάΐίνο ά ΓαοοοηιρΙίδδβηιβηΙ (3β ρβποάβδ ά’αδδΐίΓαηοβ 
οοηίοπηβιηβηί αηχ άίδροβίίίοηδ· άβ οβίΐο-οί, Ιβδ ρβΐ'ϊοάβδ 
ά’βδδηΐ’αηοβ οιι (1’βτηρΐοϊ αοοοιηρίϊβδ δοιίδ Ια Ιό^ίδίαίίοη 
άβ Γααΐΐ’β Εΐαΐ (Ιοηΐι·αοΐαιιΐ δοηΐ ρπββδ ο η οονηρΐβ ροιίΓ 
οβδ ίίηδ άαηδ Ια ιηβδίΐΓβ άυ ροδδίΕΙβ. οοιηηιο δ’ίΐ δ’α§·ϊδ8αίΐ 
άβ ρβποάβδ ά’.αδδΐΐΓβηοβ αοοοιηρίϊβδ δοιίδ Ια Ιβ^ίδίαΐίοη 
άιι ρΓΟϊΤΐίβΓ Εΐαΐ. ■ 

ΤΙΤΚΕ II 

0Ι5Ρ081ΤΤΘΝ8 ΚΕΕΑΤίνΕδ, Α ΕΑ ΕΕΟΙ5ΕΑΊΤΟΝ 
ΑΡΡΕΙΟΛΒΕΕ 

ΑΓΐίοΙβ VII 

1. Εβ ΐΓβναίΙΙβιΐΓ αιιςαβί Ια ρΐ’βδβηΐβ Οοηνβηΐίοη βδΐ 
ηρρίίοβίιΐβ η’βδΐ δοιηηίδ φΐ’α Ια Ιβ^ίδΙαΐίοη <:Γιιη δβηΐ άβδ 
Είαΐδ ΕοηΐΓαοΐάηΐδ. Οβΐΐο Ιέ^ίβίαΐΐοη βδΐ. <:1 βίονιπίηέο 
οοηΓοπηβιηοηΐ αηχ άίδροδϊΐϊοηδ άιι ρΓβδβηΐ Ι.ιΙ-π;. 

2. δοιίδ Γ 680 ΓΥ 0 ίΐβδ άίδροδίΐίοηδ ίΐο Ια ρρόδβηΐβ Οοη- 
νβηΐίοη : 

α) Ιβ ίΓαναίΙΙαηΐ’ οοοαρό 8 ιιγ Ιο ΐοιτάοίι-β ά’ιιη , άβδ 
Εΐαίδ ΟοηΐΓαοΐαηΐκ β8ΐ βοηιηΐδ ά Ια Ιό^ίδίαΐίοη οΐβ οβΐ 
Εΐαΐ, ηϊβηιβ'δ’ίΐ α δοη άοηιίοίΐβ δαυ Ιβ ίβΓΓίίοίι·β. άβ 1’ααΐΓβ 
Εΐαΐ οιι δϊ ΓβηίΓβρί'ίδβ οιι ΡοιηρΙόγβηΓ, φά Γοοοιιρβ, 
α δοη δϊθ§β οιι .δοη άοηιίοίΐβ δπι· Ιβ ίβΓπΐοίΐ’β (Ιβ Γαιιΐπ; 
Εΐαΐ. 

6) Ιβδ ηιβηιΐιΐ'βδ άβ 1’βφΐίρα§β ά’ηη ηανίοβ 8 οιι δ ρανίΐΐοη. 
άβ Γάη άβδ Εΐαίδ ΟοηΐΓβοΐαηΐδ δβΓοηΐ δουϊηίδ ΐι 1άΙό"ίδ1α- 
ΐίοη ο η νίφίβιΐΓ/άαηδ Όβ πιβιηβ Εΐαΐ. Τοηΐο αιιΐτβ ρβΓ- 
δοηηο βη^α^ββ ραΓ Ιβ ηανίΓβ ά (Ιβδ ΐαοΐιοδ άβ οίκπ'ςοπιοηΐ 
βΐ (Ιβ άβο1ιβΓ§6ΐηβηί, άβ ΐ’όρακιϋοηδ βΐ ιΐβ δΐίΓνβίΙΙαηοβ, 
Ιοί’δφΐβ ΙβάϊΙ ηάνίΓβ 8β ΐΓοανβ άαηδ Ιβ ροΓΐ, δβΓα δοηιηίδβ 
ά Ια 1β§ίδ1αίίοη άβ ΙΈΐαί δουδ Ια μιπάίοΐίοη άπφίβΐ δβ 
ΐΐΌΐινβ Ιβ ηαΛ’ΪΓβ. 

3. Εβ ρβΓδοηηβΙ <1 ο ηιοιινβτηβηΐ ά’βηίΓορπδβδ άβ 
ίΐ'αηδροιΊδ αβηβηδ βδΐ δουϊηίδ ά Ια Ιβ^ίδίαΐίοη άβ ΙΈΐαί 
Εοηΐΐ’βοΐαηΐ δΐΐΓ Ιβ ίβηΊΐοίΓβ άπφίβΐ ΡβηίΓβρπδβ α δοη 
δίβ£β. 

ΑΓΐίοΙβ VIII 

Εη άβΓΟ^αίίοη αηχ άίδροβίίίοηδ άη ρβΓα§ταρ1ιβ 2 
αΐίηβα α (Ιβ 1’βΓΐίοΙβ ρΐ’βοβάοηΐ : 

α) Ιβδ ηιβιτώΐ’βδ άβδ ΓβρΓοδβηίαίίοηδ άίρίοιηαΐίφίβδ βΐ 
οοιίδυΐαΐΓβδ, οΐβδ ΟΓ^αηίδηιβδ ίηΐβΓηαίίοηαηχ βΐ αηΐΓβδ 
ίοηοΙίοηηαΪΓβδ (Ιβ οβδ ΓβρΓβδβηΐαίίοηδ αίηδϊ φΐβ ΙβαΓβ 
άοιηβδΐίμηβδ δβΓοηΐ Γβφβ, βη οβ ςοϊ βοηββΓηβ Ια ββουηΐβ 
δΟβΐαΙβ,'ραΓ Ια Ιβ^ϊδίάΐίοη, Ιβδ ΐΓβίΐβδ βί οοηνοηΕοηδ ([ΐιϊ 
ΙβυΓ δοηΙ αρρΙίβαΜβδ. 

6) Ιβδ ίοηοϋοηηαΐΓβδ βί Ιβ ρβΐ’δοηηβΐ βδδίηιίΐβ <Ι’αη 
(Ιβδ Είβίδ ΟοηίΓβοίβηΙδ βηνογβδ δυι· Ιβ ΙβιτίίοίΓβ (Ιβ Γαα- 
ΐΓβ Εΐαΐ αίϊη ά’γ ΓβηιρΙΪΓ ΙβιΐΓδ ίοηοΐΐοηδ, δοηί δουιηίδ 
ά ία 1β§ϊδ1αίΐοη (Ιβ ΙΈΐαί ΟοηΒβοΙαηΙ άοπΐ τβίβνβ Γαιΐηιϊ- 
πίδίΓαΙίοη ςιπ Ιβδ οοουρβ; · 

ο) Ιβ ΐΓαναΐΙΙβιΐΓ (Ι’υηβ βηϋΓβρπδβ αγαηΐ δοη δϊβ^β 
(Ιαηδ οΐιαβαη <1βδ ΕίαΙδ ΟοηΙ,Γαοίαηί,δ, ηαί αιηα βίβ 
ιΐβίαοΐιό (Ιαηδ Ιβ ΐβΓΓίΙοίΓβ οΐβ ΓααΐΓβ Εΐαΐ ΟοοΙιαοΙαπΙ 
ροιίΓ υηβ ρβποείβ Ιϊηιϊίββ, άβιηβιΐΓβΓα δοιιηαϊδ ά Ια Ιβ^ΐδία- 
Ιΐοη βη νΙ§ηβιΐΓ άαηδ ΙΈΐαί ά’οπ§ίηβ, ροιίΓ αιιίαηΐ ηυβ 
δοη οοοηραίΐοη 8 ιιγ Ιβ ΙθΓπΙοπ’β άα (ΙβαχίβΐΏβ ραγδ ηβ δβ 
ρΓοΙοη^β ραδ αιι-άβΐά άβ άουζβ (12) ιηοίδ. Οβΐίβ δΐΐιιαΐίοη 
ροιίΓΓα, βχββρΙίοηηβΙΙβίΏβηΐ, βίνβ ηιαίηίβηιιβ ανβο Ι’αοβοιτΙ 
ρνβαΐαίιΐβ ιΐιι Οοιινβΐ’ηβιηβηΐ ιΐα ρηνβ (Ιαηδ Ιβιρυβί Ιο 
ΐΓαναίΙ οοοαδϊοηηβΐ βδί βχβΓββ. ' , 

(1) δΐ Ια άτίΓββ άη Ιναναίΐ ά οΙϊβοΙπβΓ δβ ; ρΓθ1οη^β βη 
ιαίδοη οΐ'β οίΐ’βοηδίαηοβδ ϊηιρΓβνίδϊΜβδ αα-άβΐά 6β Ια 
(ΙηΓββ ρηπιίΐίνβιηβηΐ ρΓβνηβ (Ιβ άοοζβ (12) ηιοϊδ, Ια 
Ιβ^ϊδίαΐΐοη βη νϊ^ηβιΐΓ (Ιβ ΓΕΐαΐ ού 11 ΐΓβναίΙΙβ Ιιαίιίΐαοΐΐβ- 
ηιβηΐ ρβηΐ βχοβρΐίοηηβΐίβιηβηΐ ΓβδΙβΓ αρρϋοαΜβ, ά βοηιΐί- 
ίϊοη (μιβ ΓαηΐοπΙβ οοηιρβίβηΐβ (Ιβ ΓΕΐαΐ ο ΐι II δ’οβοαρβ 
ΙβηιροΓαίιβηιβηΙ οΐοηηβ βοη αοοοΓ(1; 

ο) Ιβδ ΐ'β§1β,δ βίαίιΐίβδ αηχ αΐίηββδ «ο» βί, «ι!» (Ιη ρΐ'ό- 


δβηΐ. αΓίϊβΙβ δοηΐ αρρίϊβαίιΐβδ β^αίβιηβηί, αηχ ρβΓδοηηβδ 
([ΐιί ΘχβΓΟβηΙ υηβ αβίϊνϊΐβ ΐη(1βροη(ΙβηΙβ δΐΐΓ Ιβ ΙβΓηίοΐΓβ 
(Ιβ 1’αη (Ιβδ ΕίαΙδ ΕοηΙΐ',ιοΙ.οηΙδ βί ρηΐ δβ ΓβηιΙοηΙ ροιίΓ 
Ι’βχΘοηΙίοη (Ιο ββΙΙ,β αβίϊνϊΐβ δ«Γ Ιβ ΙβιτΐΙοΪΓβ Λβ 1’αιιΐΓβ 
Εΐαί ροιίΓ ηηο (Ιιη’όβ ΙίηιίΙ,ββ.' 

ΑγΕοΙθ IX 

Εβδ αηΙοΓίΙόδ βόιηρβίβηΐβδ (Ιβδ (Ιβηχ ΕίαΙδ ΕοηΕ’α- 
οΐαηΐδ ρβηνβηΐ ρΐ’βνοίΐ' (Ι’αρί’βδ π η βοηηηηη αββοιά (Ιβδ 
βχοβρίίοηδ αηχ (ϋδροδΐΐίοηδ βηοηοοβδ αηχ αιΈοΙβδ VII 
βί VIII ροιίΓ ββΓίαίηδ ΐΓαναϊΙΙβιΐΓδ οη ροηΓ ββΓίαϊηβδ 
βαΙβ^ΟΓίβδ (Ιβ ΐΓαναίΙΙβηΓδ. 

ΤΙΤΚΕ III 

ΌΙ8Ρ08ΓΠ0Ν8 ΡΑΚΤΙΕΕΕΙΕΚΕδ ΚΕΕΑΤίνΕδ ΑυΧ 
ΒΙΡΕΕΡ.ΕΝΤΕ8 ΟΑΤΕΟΟΚΙΕδ 13 Ε ΡΚΕ8ΤΛΤΙΟΧ8 

: · . ΟΗΑΡΙΤΚΕ I 

. ΜαΙίκΙίβ-ΜαΙβΓηίΙβ βί ΑΙΙοοαΙίοηδ ΓαηιίΠαΙβδ. 

ΑιΤίοΙβ X 

81 Ια Ιβ^ϊδΙαΙίοη ιΐ’ηη άβδ Εΐαΐδ ΟοηίΓαοΙαηΐδ δΐώοΓ- 
. ιΐοηηβ Ι’αβφπδϋίοη, Ιβ ιηίΐίηΐίοη οη Ιβ ΓΟβοηνΓοιηβηΙ, 
(Ιη (Ιγοϊϊ αηχ ρΐ’βδίαίίοηδ βη βδρβοβ οη βη ηαΐιΐΓβ ά Γ· 
αοοοηιρίίδδβηιβηΐ οΐβ ρβποοίβδ (ΤβδδηΓβηββ, οη ά’βιηρίοϊ. 
αίοΐ’δ ΓίηδίίΙηΙϊοη οοιηρβίβηΐβ ΙίβηιίΓα οοηιρ1ο, ; (Ιαηδ 
Ια ηιοδηΓβ (1η ροδδΐΐιΐβ, (Ιβδ ρβηοιίβδ, (Ι’αδδηΓαηοβ οη ιΐ’ 

: βιηρίοΐ αββοηιρίίβδ δοηδ Ια Ιβ^ίδΙαΕοη (Ιβ ΓαηΙΐ’β Εΐαΐ 
(ΙοηίΓαβΙαηί, βοηηηβ δ’ίΐ δ’α§’ίδδαίΐ (Ιβ ρβποοίοδ αοβοιηρίίβδ 
δοη.δ Ια 1β§ΐδ1α1ίοη (Ιη ρΓβτηίβΓ ΕΐαΕ 

ΑγΕοΙο XI · ■ ■■ · 

1. Εβ Ιίΐηίαπ'β οΙΤιηβ ρβηδΐοη άηβ αη ΕΕό άβδ 1β§ίδ1α- 
ΐΐοηδ (ΙβδάβηχΕίαΐδ ΟοηίΓαοΙαηΐδ, αίηδί ηηβ Ιβδ ηιβηαΙΐΓβδ 
(Ιβ δα ϊαιηίΐΐβ ςηί ΓβδίάβηΙ οη δβίοηπιβηΐ δυΓ'Ιβ ΐβΓΓΪΙοΐΓβ 
(Ιβ' Ι’αυίΓβ Εΐαΐ, οΙιΜβηηβηί Ιβδ ρΓβδΙαΙΐοηδ βη ηαΐηΐ'β 
(Ιβ 1’ίηδΙίΙυΙίοη ιΐβ ΓΕΐαί· άη Ιίβη άβ Γβδίάβηοβ οη' άβ 
8β]οηΓ, α Ια : βάαΓ^β άβ ββΐΐβ ίηδίίΐυΐίοη. 

2. Εβ ΙΐΐηΙαΪΓβ ά’ηηβ ρβηδΐοη άηβ αη ΙΐΐΓβ άβ Ια 
Ιβ^ΐδίαΐΐοη ά’ηη δβηΐ Εΐαΐ ΟοηίΓαβΙαηΙ, αίηδί ςηβ Ιβδ 
χηβπιΙΐΓβδ άβ δα ίβπηίΐβ (ριί Γβδίάβηΐ οη δβΐοηΓηβηΙ. δηΓ 
Ιβ ΙβΓΓίΙοίΓβ άβ ΡαιιΙ,Γβ Εΐαΐ, οΡΐίβηηβηΙ Ιβδ ρΓβδΙαϋοηδ 
βη ηαΙυΓβ άβ 1’ίηδΙίΙηΐίοη άβ ββ άβΓηίβΓ Εΐαί δβίοη Ια 
Ιβ^ίδίαΐίοη ^η’βΐΐβ αρρίί^ηβ. Ε’ίηδίίΐηΐίοη ςηί αβοοΓάβ 
Ια ρβηδΐοη ΓβηιΡοιη'δβ Ιβδ άβρβηδβδ άβ οβδ ρΓβδΙαϋοηδ 
ά ΓίηδίίΙηΙϊοη ςιιί Ιβδ α ίοιη-πίβδ. 

ΑιΊίοΙβ. XII 

Εβδ αιιΙοΓΐΐβδ οοιηρβίβηίβδ ρβηνβηΐ Γβ§Ιβί ραΓ ηη 
-■ αοοοΓά αάιηίηΐδίΓαΐίί Ι’οοΙγοϊ άβ ρΓβδΙαΕοηδ ιηαΐαάίβ- 
ιηαίΟΓηίΙβ αηχ ΐΓαναίΙΙβηΐ’δ βί αηχ ηιβηιΙΐΓβδ άβ ΙβηΓ 
ί ίαηιίΐΐβ ({ηί ΐΓαηδίβΓβηΙ, ΙβηΓ Γβδίάβηοβ οη δβ]οηΐ’ δηΓ 
Ιβ ΙβΓπΙοΪΓβ άβ ββΐηί άβδ άβηχ ΕίαΙδ ΟοηΐΓβοΙαηίδ ([ΐά 
η’βδΐ ραδ βοιηρβίβηΐ, βί ({ηί Γβηιρίίδδβηΐ Ιβδ οοηάίίίοηδ 
ρΓβνηβδ ραΓ Ια Ιβ^ίδίαϋοη άβ ββ άβΓηίβΓ ΕΐαΕ 

ΑιΊίοΙβ XIII 

Εβδ άβρβηδβδ άβδ ρτβδίαΐίοηδ βη ηαΙιΐΓβ αοοοί’άέβδ. 
ραο 1’ηη άβδ ΕίαΙδ ΟοηΕ’αοΙαηΙδ ροιπ· Ιβ βοηιρίβ άβ 
ΓίηδίίΙηΙϊοη άβ 1’αηΐΓβ Εΐαΐ βη νβΓΐιι άβδ άίβροδίΐίοηδ 
• άβ Ια ρΓβδβηΐβ Οοηνβηΐίοη, δοηΐ ΓβηιΡοηΓδββδ άβ Ια 
ιηαηίβΓβ άβΐβηηίηββ άαηδ Ιβδ ΑβοοΓάδ ΑάηαίηίδίΓαΐίϊδ 
. ρΓβνηδ ραΓ Γατΐίοΐβ XXI. 

'· . ΑιΊίοΙβ XIV 

Εβδ αηΐοπίβδ οοιηρβίβηίβδ άβδ άβηχ ΕίαΙδ Οοηΐΐ'αοΐαηΙδ 
■ ρβηνοηΐ Γ0§1βΓ ά’ηη οοιηηιηη αοοοπΐ, ραΓ ιαρροιΊ ά 
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Ιβυΐ‘8 Ιβ^ΐδίαΐΐοηβ ηαΐΐοηαΐβδ, Ιβδ ιηβκαΓβδ ηόοβδδαΪΓβδ 
ροιίΓ ΓαρρΓοΕαίΐοη άβ ΓοΐΐπΕηΐίοη άβδ αΠοοβΐίοηδ 
ί&ΐΏΪΙίειΙβδ 8 «γ Ιβ ίβΓπΐοΪΓβ άβ οβίηΐ άβδ άβυχ Εΐαΐδ 
ΟοηΐΓαοΐαηΐδ ού Γΐηδΐΐίηΐίοη οοπιρβΐβηΐβ ηβ δίέ^β ραδ. 

ΟΗΑΡΙΤΚΕ II 

Ιηναΐΐάίίβ, νίβΐΙΙβδδβ, διίΓνϊνειαΐδ 
ΑγϊϊοΙο XV 

1. α) 8ϊ 1β ίΓαναΐΠβυΓ α βΐβ δουιηΐδ δυοοβδδΐνβιηβηΐ 

οιι αΙίβΓηαίΐνβηιοηΐ αυχ Ιβ^ΐδίαΐΐοηδ άβδ 6βαχ Εΐαΐδ 
ΟοηΐΓαοΐαηΐδ, Ιβδ ρβποάβδ ά’αδδΐίΓαηοο αοοοηιρίΐβδ αη 
ΐϊΐι·β (1β Ια Ιβφδίαΐΐοη άβ οΐιαουη άβδάβυχ Εΐαΐδ βοηΐ 
ίοίαΐίδββδ, ά οοηάΐΐΐοη φΐ’βΐΐβδ ηβ οοΐηοΐάβηΐ ραδ, ροατ 
1’αοφΐΐδΐΐΐοη, Ιβ ηηβΐηΊίβη βΐ )β ΓβοόηνΓβηϊβηΐ άυ άι·οΐΐ 
αυχ ρβηβίοηδ. - ' , 

Ε) 8ΐ Ια 1β§ΐδ1αΐΐοη ά’υη Εΐαΐ ΟοηΐΓαοΐαηΐ δηΰοΓάοηηβ 
1’οοϊγοϊ άβ οβΓΐαΐηβδ ρΓβδΐαΐϊοηδ ά Ια οοηάΐΐΐοη <φβ 
1β8 ρβποάβδ ά’αδδΐηαηοβ αΐβηί όίβ αοοοηιρίΐβδ άαηδ ηηβ 
ρΓθίβ88Ϊοη δοιηηΐδβ αυχ άΐδροδΐΐίοηδ δρόοΐαΐβδ, Ιβ8 ρβπο- 
άβδ αοοοιηρίΐβδ άαηδ 1’αυΐΓβ Εΐαΐ δοιίδ άβ8 άΐδροδΐΐίοηδ 
οοΓΓβδροηάαηΐβδ οη, ά άβϊαυί, άαηδ Ια ηιβιηβ ρΐ’οίβδδΐοη 
ου άαηδ Ιβ ηιβιηβ βηαρίοί, δοηΐ ίοίαΐΐδββδ βχοΐυδΐνβπιβηΐ 
ροιίΓ Γοοϊγοϊ άβ οβδ ρΓβδΐαΐϊοηδ, ηοβπιβ δ’Π η’βχΐδίβ ραδ 
άαηδ 1’αυΐΓβ Εΐαΐ άβ άΐδροδΐΐίοηδ δρβοΐαΐβδ ρουΓ Ια 
ιηβπιβ ρΓοίβδδίοη ου Ιβ ηιβιηβ βιηρίοΐ: 

δΐ, οοιηρΐβ ΐβηυ άβδ ρβποάβδ αΐηδϊ αοοοηιρίΐβδ, Γΐηίβ- 
Γβδδβ ηβ δαΐΐδίαίΐ ραδ αυχ οοηάΐΐΐοηδ Γβςυϊδβδ .ρουΓ 
ΕβηβίΐοΐβΓ άβδάΐΐβδ ροβδΐαΐΐοηδ, οβδ ρβποάβδ δοηΐ ρήδβδ 
βη οοιηρΐβ ροιη' 1 ’οοϊγοϊ άβ ροβδΐαΐΐοηδ οοηίοπηβπιβηΐ 
αυχ άΐδροδΐΐίοηδ §όηβΓα1βδ. 

2. 8ΐ Ιβ Ιΐ’αναΐΙΙβυΓ δαίίδίαΐΐ αυχ. οοηάΐΐΐοηδ ρΓβνυβδ 
ραΐ’ Ια 1β§ΐδ1αΐΐοη ά’υη Εΐαΐ ΟοηΐΓαοΐαηΐ ρουο Γοοϊγοϊ 
άβδ ρΓβδΐαΐϊοηδ δαηδ ςυβ Ια .ΐοΐαΐΐδαΐίοη άβ ρβποάβδ 
ά’βδδυΓαηββ ιηβηΐΐοηηββ αυ ραΓαφαρΙιβ ριήοβάβηΐ δοΐΐ 
ηβοβδδαΪΓβ, ΓΐηδΙΐΙυΐίοη οοιηρβίβηίβ άβ οβί Εΐαΐ άβΐβπηΐ- 
ηβ Ιβ ιηοηΐαηΐ άβδ ρΓβδΐαΐϊοηδ δβίοη Ιβδ ρβποάβδ ά’βδ- 
δυΓαηοβ αοοοιηρίΐβδ βχοΐυδΐνβίηβηΐ, οοηίοπηβπιβηΐ αυχ 
άΐδροδΐΐίοηδ άβ Ια 1β§1δ1αΐΐοη ςυ’βΐΐβ αρρίΐςηβ. Οβΐΐβ 
άΐδροδϊΐίοη δ’αρρίΐςυβ β§α1βιηβηΐ άαηδ Ιβδ οαδ οΰ Γαδδυΐ’β 
α άΐΌΪΐ αυχ ρΓβδΐαΐϊοηδ άβ Ια ραι·ΐ άβ 1’αυΐΓβ Εΐαΐ Οοη¬ 
ΐΓαοΐαηΐ οαίουΐββδ οοηίοπηβπιβηΐ αη ραι·α§ΓαρΕβ 3. 

3. ΕοΓΒφΐ’υη ΐΓαναΠΙβυο ηβ ρβυΐ ραδ ίαΐΐ’β ναΙοΪΓ υη 
άϊ-οΐί αυχ ρΓβδΐαΐϊοηδ βη νβΓΐυ άβδ δβυΐβδ ρβποάβδ 
ά’αδδυιαηοβ αοοοιηρίΐβδ δβίοη Ια 1β§ΐδ1βΐΐοη ά’υη Εΐαΐ 
ΟοηΐΓαοΐαηΐ, Γΐηδΐΐΐυΐΐοη οοπιρβΐβηΐβ άβ οβΐ Εΐαΐ 
άβΐβπηΐηβ Ιβ άΓοΐΐ αυχ ρΓβδΐαΐϊοηδ βη ΐοΐαΐΐδαηΐ Ιβδ 
ρβΓΪοάβδ ά’αδδπΐ'αηοβ αοοοηιρίΐβδ οοηίοπηβπιβηΐ ά Ια 
1β§ΐδ1αΐΐοη άβ 1’αυΐΓβ Εΐαΐ ΟοηΐΓαοΐαηΐ άαηδ Ια ιηβδίΐΓβ 
άυ ροδδΐΕΙβ ρουΓ Γαοοοηιρίΐδδβιηβηΐ άβδ οοηάΐΐΐοηδ ροβ- 
νηβδ ρβΓ δα ροορΓβ 1β§ΐδ1αΐΐοη βΐ οαίουΐβ Ιβ ηιοηΐαηί άβ 
Ια ροβδΐαΐΐοη οοηΓοοηιβιηβηΐ αυχ άΐδροδΐΐίοηδ δυΐναηΐβδ: 

α) Ε11β άβΐβπηΐηβ Ιβ ιηοηΐαηΐ ΐΐιβοοΐφΐβ άβ ΙαρΓβδΐα- 
ΐϊοη ά Ιαφίβΐΐβ ΓϊηΐβΓβδδβ ρουπαΐΐ ρΓβΐβηάοβ δΐ ΐουΐβδ 
Ιβδ ρβποάβδ ά’αδδυοαηοβ ΐοΐαΐΐδββδ αναΐβηΐ βΐβ αοοοιηρίΐβδ 
οοηίοΓΓηβηιβηΐ αυχ άΐδροδΐΐίοηδ άβ δα Ιβφδίαΐίοη. 

1)) βηδυΐΐβ βΐΐβ άβΐβπηΐηβ Ιβ ιηοηΐαηΐ βίίβοΐίί άβ Ια 
ροβδΐαΐΐοη ά ΙαφίβΠβ ΓϊηΐβΓβδδβ ά άΓοΐΐ δυΓ Ια Εαδβ άυ 
ηιοηΐαηί ίΕβοηςυβ ίηάίίΐυβ α 1’αΐΐηβα ά αυ ρΓοοαΐα άβ 
Ια άυΓββ άβδ ρβποάβδ ά’βδδυΓβηοβ αοοοιηρίΐβδ δουδ Ια 
ΙβφΒίαΐΐοη ηυ’βΐΐβ αρρίΐςυβ. ραΓ οαρροΓί ά Ια άυΓββ άβδ 
ρβποάβδ ά’αδδυοαηοβ αοοοηιρίΐβδ άαηδ Ιβδ άβυχ Εΐαΐδ. 

4. δΐ Ια 1β§ΐδ1αΐΐοη ά’υη άβδ Εΐαΐδ ΟοηΐΓαοΐαηΐδ 
ροόνοΐΐ ηηβ Ιβ οαίουί άβδ ροβδΐαΐΐοηδ οβροδβ δΐΐΓ Ιβ δαίαϊοβ 
ου Ιβδ οοΐϊδαΐίοηδ, Γΐηδΐΐΐυΐΐοη ςυΐ άβΐβπηΐηβ Ια ρΓβ- 
δΐαΐϊοη βη νβΓΐυ άυ ρΓβδβηΐ αοΐΐοΐβ ρΓβηά βη οοιηρΐβ 
βχοΐυδΐνβπιβηΐ Ιβ ηιοηΐαηί άβδ δαΙαΪΓβδ ου άβδ οοΐίδα- 
ΐΐοηδ νβοδβδ δβίοη Ια 1β§ΐδ1αΐΐοη φΐ’βΐΐβ αρρίΐφίβ. 

5. Ραο άβΐΌ§αΐίοη αυχ άΐδροδΐΐίοηδ άυ ραΓα«Γβρϊιβ 1 


αΐΐηβα α, δΐ Ια άυΓββ ΐοΐαΐβ άβδ ρβποάβδ ά’αδδυοαηοβ 
" αοοοηιρίΐβδ δουδ Ια 1β§ΐδ1αΐΐοη άβ 1’ιιη άβδ Εΐαΐδ Οοη- 
ΐοαοΐαηΐδ ,η’αΐΐβΐηΐ ραδ υηβ αηηββ βΐ δΐ, οοηιρΐβ ΐβηη άβ 
οβδ δβιιΐβδ ρβΓΪοάβδ, αυουη άΓοΐΐ αυχ ροβδΐαΐΐοηδ η’βδΐ 
αοςυΐδ βη νβΓΐυ άβδ άΐδροδΐΐίοηδ άβ οβΐΐβ Ιβφδίαΐϊοη, 
Γΐηδΐΐΐυΐΐοη άβ οβΐ Εΐαΐ η’βδΐ ραδ ΐβηυβ ά’αοοοΓάβο 
άβδ ρΓβδΐαΐϊοηδ αυ ΐϊΐΓβ άβδάΐΐβδ ρβποάβδ. Ραν οοηΐΓβ 
, Γΐηδΐΐΐυΐΐοη οοηιρόΐβηΐβ άβ Ι’αυΐΓβ Εΐαΐ ΟοηΐΓαοΐαηΐ 
άοίΐ ρΓβηάοβ βη οοηιρΐβ οβδ ρβποάβδ ά’αδδυΓαηοβ, δοΐΐ 
ρουΓ 1’οηνβΓΐυΓβ άυ άΓοΐΐ, δοΐΐ ρουΓ Ιβ οαίουί άβ Ια 
ρι-βδΐαΐΐοη. 

Αοΐΐοΐβ XVI 

Εο ΐοΐαΐ άβδ ροβδΐαΐΐοηδ άυ. άβ Ια ραΓΐ άβδ ΐηδΐίΐηΐΐοηδ 
οοιηρβίβηΐβδ άβδ Εΐαΐδ Εοηΐοαοΐαηΐδ ηβ ρβυΐ ραδ βΐββ 
ΐηίβπβιυ’ η οβίυΐ άβ Ια ρτβδΐαΐΐοη ιηΐηΐιηαΐβ βη νβΓΐυ 
άβ Ια Ιβ^ίδΙαΐΐοη άβ ΓΕΐαΐ Οοηΐοηοΐαηΐ δυο Ιβ ΐβΓπΐοΐΓΟ 
φίποριβ] Ιβ ΙίβηέίΐοΐαΪΓβ οόδΐάβ. 

Λοΐΐοΐβ XVII 

δΐ Ια Ιό^ϊδίαΐΐοη ά’υη άβδ Εΐαΐδ Οοηΐοαοΐαηΐδ δυ- 
Ιϊοοάοηηβ Γοοΐοοί άβδ ρΓβδΐαΐϊοηδ ά Ια οοηάΐΐΐοη ςυβ Ιβ 
ΐΓαναΐΠβιΐΓ, αη ηιοηιβηΐ άβ Ια νβπίΐοαΐΐοη άβ δοη οαδ 
ροηο 1’οοΐοοΐ άβ ρΓβδΐαΐϊοηδ, δοΐΐ α88υ]βΐΐΐ ά Ια Ιβφδία- 
ΐΐοη άυ άΐΐ ραγβ, οβΐΐβ οοηάΐΐΐοη βδΐ οοηδΐάβΓββ οοππηβ 
Γβηνρΐΐβ άαηδ Ιβ οαδ οΰ, αη ηιοηιβηΐ άβ Ια νβπίΐοαΐΐοη άβ 
’ οβΐΐβ βνβηΐυαίΐΐβ, ΐΐ βδΐ βδβοΐβΐΐΐ ΰ Ια 1β§ΐδ1αΐΐοη άβ 
Ι’άηΐΓβ Εΐαΐ οη ΰίβη άαηδ Ιβ οαδ οη ΐΐ α άΓοΐΐ αυχ ρΓβ- 
δΐαΐΐοηβ άαηδ 1’αηΐΓβ Εΐαΐ. 

' ΤΙΤΚΕ IV 

. ΒΙ8Ρ08ΙΤΙ0Χ8 ΕΙΝΑΕΕ8 ΕΤ ΤΒ.ΑΝ8ΙΤΟΙΚΕ8 

Αοΐΐοΐβ XVIII 

1. Εβδ αυΐοΓΪϊβδ οοιηρβίβηΐβδ, Ιβδ ΐηδΐίΐηΐΐοηδ βΐ Ιβδ 
0Γ§βηΪ3πΐ63 άβ Ιΐαΐδοη άβδ άβυχ Εΐαΐδ (ΙοηΐΓβοΐαηΐδ δβ 
οοιηπιυηΐςυβηΐ ίοηΐβ ίηίοπηαΐΐοη οοηοβΓηαηΐ : 

α) Ιβδ ιηβδηοβδ ροΐδβδ ροηο 1’αρρΐΐοαΐΐοη άβ Ια ροβδβηΐβ 
Οοηνβηΐΐοη; 

Ε) Ιβδ ιηοάΐίΐοβΐΐοηδ άβ ΙβυΓ 1β§ΐδ1αΐίοη ςυΐ ρβηνβηΐ 
’ , βΐβηάΓβ 1’αρρΐΐοαΐίοη άβ Ια ροβδβηίβ Εοηνβηΐίοη. 

2. Ρουβ 1’αρρΐΐοαΐίοη άβ Ια ρΓβδβηίβ Εοηνβηΐίοη Ιβδ 
αηΐοπΐβδ βΐ Ιβδ ΐηδΐίΐηΐΐοηδ άβδ Εΐαΐδ ΟοηΐΓαοΐαηΐδ 
άοΐνβηΐ δ’βη ΐΓαΐάβΓ βΐ α"ΐβ οοηαπιβ δ’ΐΐ δ’α^ΐδδαΐΐ άβ 1’ 
αρρίίοαΐΐοη άβ ΙβυΓ ρΓορΓβ 1β§ίδ1αΐΐοη. Οβΐΐβ βηΐΓαΐάβ 
βδΐ βη ρΓΐηοΐρβ ^Γαΐηΐΐβ. 

3. ΡουΓ 1’αρρΐΐοαΐΐοη άβ Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηΐΐοη Ιβδ 
• αηΐοπΐβδ βΐ Ιβδ ΐηδΐίΐηΐΐοηδ άβδ Εΐαΐδ Οοηΐι-αοίαηΐδ 

ρβηνβηΐ οοηιηιυηΐφίβΓ άηβοΐβπιβηΐ βηΐββ βΐΐβδ, αΐηδϊ 
ςυ’ανβο Ιβδ ρβΓδοηηβδ ΐηΐβΓβδδββδ ου Ιβυβδ ηααηάαΐαΐΓβδ. 

4. Εβδ αηΐοπΐβδ, Ιβδ ΐηδΐίΐηΐΐοηδ βΐ Ιβδ ]υπάϊοΐΐοηδ 
ά’υη άβδ Εΐαΐδ ΟοηΐΓαοΐαηΐδ ηβ ρβηνβηΐ Γβ]βΐβΓ Ιβδ 
Γβ^υβΐβδ ου αηΐΓβδ άοουιηβηΐδ ςυΐ ΙβυΓ δοηΐ αάΓβδδβδ 
άη ίαΐΐ ςυ’ΐΐδ δοηΐ Γβάΐ§βδ άαηδ Ια Ιαη^ηβ οίίΐοΐβΠβ άβ 
Γαυΐΐ’β Εΐαΐ ΟοηΐΓαοΐαηΐ. 

ΑΓΐίοΙβ XIX 

1. Εβ Εβηβίΐοβ άβδ βχβιηρΐΐοηδ ου Γβάυοΐΐοη άβ ΐαχβδ, 
άβ ΐίιηΕΓβδ, άβ άΓοϊΐδ άβ φβίίβ οη ά’βηΓβ§ΐδΐΓβηιβηΐ, 
ρΓβνηδ ραο Ια Ιβφδίαΐΐοη ά’ηη άβδ Εΐαΐδ ΟοηΐΓαοΐαηΐδ 
ροιίΓ Ιβδ ρΐβοβδ οη άοουιηβηΐδ ά ρΓοάυηβ βη αρρίίοαΐΐοη 

. άβ Ια 1β§ΐδ1αΐίοη άβ οβΐ Εΐαΐ, δ’βΐβηά αυχ ρΐβοβδ οη άοοη- 
πιβηΐδ αηαίο^ιιβδ ά ρΓοάηηβ βη αρρίίοαΐΐοη άβ Ια 1β§ΐδ1α- 
ΐΐοη άβ 1’αηΐΓβ Εΐαΐ ΟοηΐΓαοΐαηΐ ου άβ Ια ρΓβδβηίβ 
’ Οοηνβηΐΐοη. ( 

2. Τοιίδ αοΐβδ, άοουιηβηΐδ βί ρΐβοβδ φΐβίοοη^υβδ ΰ 
ρΓοάυπ’β ροηο 1’αρρΐΐοαΐΐοη άβ Ια ρΓβδβηίβ Οοηνβηΐΐοη 
δοηΐ άΐβρβηδβδ άυ νΐδα άβ Ιβ^αΐΐδαΐΐοη άβδ αηίοΐ’ΐΐβδ 
άίρΙοπιαίΐιιυβδ ου οοηδυΙαΪΓβδ. 
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3. Εβδ χίοηιαηχίοδ οΐ Ιβδ γοοοιιγ 8 φΐί (Ιονταίβηΐ βϋ'β ίη- 
ϋ'οχίυϊίδ χίαηδ υη άοΐαί άβΐβΓηιΐηβ αυρί’έδ ά’υηβ αυΐορίίβ 
ο ιλ χΓυη ΟΓ^αηίδΐηβ χΓηη άβδ Ραγδ Εοηίραοίαηΐδ, δβροηί 
οοηβϊχΙβΓββδ οοΐΏΐχΐΘ ροοβναΜβδ δ’ίΐδ δοηί ρρβδβηΐβδ χίαηδ 
1β ιήβχηβ άβίαί αυρρβδ (Γυηβ αυίορϊΐο ου χΓιιη ορ^αηίδΐηο 
οορρβδροηχίαηΐ χίο Γαηϋβ Ρανδ. 

Αοΐίοΐβ XX 

Εοβ αυΐορίΐόδ, Ιβδ ίηδϋίηϋοηδ βΐ Ιβδ ορ^αηίδΐηβδ χΐβδ 
χίβυχ Εΐαΐδ Εοηΐραοΐαηίδ ρβυνβηί οορροβροηχίΓβ χΐίρροΐο- 
ιηβηΐ βηΐρβ βυχ αίηδί φΓανβο 1β3 ρβΓδοηηβδ ϊηΐβρβδδοοδ 
εη 1αη§ηο αη§Ιαίδβ ου Ιταηοβίδβ ου χίαηδ ]εχΐΓ Ιαηφίο 
οίίίοίοίΐβ. 

Λχ-Ιϊοΐβ ΧΧΓ 

1. Ε’αρρΙίοαϋοη (1ε Ια. ρρβδβηΐβ Οοηνοιιϋοη δβι·α ΐ’ό- 
^ΙβηχβηΙόβ ρ&ΐ’ άβδ Αοοορχίδ Αχίηηηίδΐραϋίδ χίοηί ΓβΙαΕο- 
ραϋοη ρουρρα βίρο αΐϋίΐηιόο ραΓ Ιεδ αυΐορίΐόδ εοηχρό- 
ΐβηίβδ ο χιηβ Εοιηηιίδδίοη Μίχΐβ, οοιηροδόβ χίο Γβρροδοη- 
ΐαηΐδ (Ιεδ Ραρϋβδ ΕοηίΓαοίαηΐβδ. 

2. Εεδ Απ'ίΐη,ίίοιηοηίδ ΑχΙηιίηίδίραϋΓδ νίδβδ αυ ρρβδβηί 
Ατΐίοΐβ οηΐροροηί οη νίβυβυΐ' ρ&Γ όο!ιαη§β (Ιο ΙοίΐΡβδ 
βηϋ’β Ιβδ χίουχ Εοηνορηβπιβηΐδ. 

Αρϋοΐβ XXII 

1. Ε’ίηδϋΐυϋοη οχηηρβίβηΐο χΓηη χΐβδ Εΐαίδ Εοη- 
ΐραοίαηίδ βδΐ ΐβπυβ χΓβϊίβοΐηβΡ, η Ια Γβΐφβίβ χίο Γίη- 
δϋΐυϋοη οοιηροίβηΐο (Ιο ΓαυΐΡβ Είαΐ, Ιβδ οχαηιβηδ 
χηέάχοειυχ ηβοβδδαίροδ ροχίΓ Ιβδ ΙιόηόΓίοίαπ'βδ φΐί βο 
ΐρουνβηΐ δχΐΓ δοη ΐβρρίΐοίΓβ. 

2. Εβδ Γΐ’ίλϊδ χΐβδ οχαιηοηδ ηιοίΐίοαηχ ϋίηβχ (]υβ (Ιβδ 
βχαιηοηδ ηβοβδδαίροδ ρουρ Γοοϊγοι (Ιο ρρβδΐαϋοηδ 8 ο ιό η I 
& Ια οΐιαί'ί'β χΐβδ ίηδίίΐυϋοηδ φΐ'ι οηί οίϊοοΐηό εβδ οχαιηοηδ. 

Αρϋοΐβ XXIII 

1. Ροιχι· Γαρρίίοαϋοη χίο Ια ρΓόδβηΐο Εοηνβηϋοη, 
Ι,οιιΙβ Γβρυβίβ, βηνοΐ χΐβ (Ιοουηιβηΐδ, χίοηιαηχίβ (Ιο ροπί- 
ΙχουΓδοχηβηΐ ου (ΙοχνιαικΙβ εΐβ Ρβηδβίφίβιηβηΐδ δβ ίαίί 
ραΓ ΓίηΐβηηόχΙίαίΓΟ (Ιβδ ορ^αηίδρηβδ (Ιο Ιΐαΐδοη. 

Εβδ ορ^αηίδΐηβδ χίο Ιϊαϊβοη δοηί : 

α) Ροχιγ Ια Ετόοο, 

Ε’ Ιηδϋΐύί (ΓΑδδχιΐ’αηοοΒ δοοίαΐβδ (Ι.Κ.Α.). 

6) Ρουτ 1β Βγο8ΪΙ, 

ΕΊηδϋΐυΐ Ναϋοηαΐ χίο Ρρονοναηοο δοοίαίο (ΤΝΡδ) 
Ιηδϋίυΐο Ναεϊοηαΐ χΙβ Ρρβνίχίβηοία δοοίαΙ. 

2. Εβδ ΟΓ^αηίδηχβδ (Ιο Ιΐαΐδοη όΐαΜίροηΐ δοΐοη Ιβδ 
Ιχβδοϊηδ οΐ χΓυη οοιυχηυη αοοοίίΐ Ιβδ ίοπηηΙαίΓβδ οΐ 
Ιβΐΐρβδ ΐγρβδ Γοςιχίδ ]>οιιγ Ι’αρρΙίο&Ιίοη (Ιο Ια ρρβδβηΐο 
Εοηνβηϋοη. 

3. Εβδ ΟΓ^αηίδΐηοδ χΐβ Ιΐαΐδοη ροιπτοπΐ β£α1βιηοηΐ 
οοηνβηΪΓ (Ιβδ πχοχίαΐΐΐόδ αχΙτηιηίδΐΓαϋνβδ (Γαρρίίοαϋοη 
(Ιο Ια ρΓβδβηΙο Οοηνβηϋοη βΐ χΐβ ΓΑΓΓαη^οιηβηΙ, Αιίηχίηί- 
δίΓαϋί βη νυβ χίο ρβπτιεΙίΓο υηο αρρίίεαίίοη οοιηρίόίο 
χίο Ια ρΐ'όδβηΐε Εοηνοηϋοη. οο η Ιο γ ηι όιη ο η I α δοη βδρΓΪΙ 
οΐ; ά' δα ΙοΙΙγο. 

Ατϋείο XXIV 

1. Εβδ ραΐοηιβηΐδ δβίοη Ια ρροδοηΐ,ο Εοηνοηϋοη (ΙοίνοηΙ 
βϋ’Ο βΐϊβοϋιόδ Ιό^αΙοχηοηΙ (Ιαηδ Ια ηχοηηαίβ χΙυ Ραγδ 
ΕοηίΓαοΙαηΙ ηυί Ι'αίΙ Ιο ραϊοπιοηϋ 

2. Αυ οαδ οΰ (Ιβδ Πηχίΐαϋοηδ. ιηοηβΙάίΓβδ δβΓαϊοιιΙ 
ίηδίϊίιιββδ (Ιαηδ Γυη (Ιοδ χίουχ ΕίαΙδ Εοηϋ·αο1αη1δ, Ιβδ 
(Ιουχ ΕιουνβΓηβηιοηΙ,δ ρΓοηχιβηΙ ΪΓηηιβ(1ίαΙβιτιβηΙ, οΐ οη 
οοηχτηυη (Ιβδ ΓηοδίΐΓβδ ρουτ αδδΐίΓΟΓ Ιο ϋ-οηδΙοιΊ βηΐΓβ 
Ιοπγβ ίοΓπΙ,οΪΓβδ (Ιοδ δοηχχηβδ ρόόυηίαίιΌδ ηόοβδδαΪΓβδ 
αυχ ΙχυΙδ (Ιο Ια ρροδοπίο Εοηνοηϋοη. 


ΑγΕοΙθ XXV 

1. Εα ρΓβδβηίβ Εοηνβηϋοη βδΐ οοηοΐυβ ροηχ υηο (Ιπγοο 
ίικίβΐίηίβ, δαυί άόηοηεΐαϋοη ραΓ Γυηβ ου Ι’αυΐΓβ άοδ 
Ραΐ’ϋβδ ΕοηίΓαοΙαηΙβδ. Εα (Ιβηοηοίαΐίοη δοβα· βίίβείυβο 
ραι· νοίβ άίρίοιηαϋηυβ οΐ ρΓβικΙρα βϊίβΐ δϊχ χηοΐδ αρί'όδ 
οβίυϊ (}υί δυΐνΓα Ια (Ιαΐβ άβ τροβρϋοη άο Ια ηοϋίίοαϋοη. 

2. Εη οαδ (Ιο (Ιβηοηοίαΐίοη, Ιβδ δΐϊρηίαϋοηδ άβ Ια 
ρΐ'όδβηΐο Εοηλ'οηϋοη ΓβδΙβΓοηΙ αρρΙίοαΕΙβδ αυχ (ΙγοχΙβ 
αοηυίδ ροηχίαηΐ Ια ρβιάοάο' οΰ οΐΐο όΐαίΐ οη νί§χχουΓ. 

3. Εοδ χίΓοίΙδ οη οουΓδ (Γαθ({υίδίϋοη αη ιηοπχβηΐ οΰ 

Ια ρΐ'όδβηΐβ ΕοηΛ Γ βηϋοη οβδδεί'α (ΓοΙγο βη νί^υβυΐ' δβΐ’οηΐ 
ρτβνυδ. ά’υη οοχηχηηη αοοοΓίΙ, ραβ Ιβδ Ρανϋβδ Εοηΐναοΐ- 
αηίβδ. · 

4. Εβδ αυΙοΓίΐόδ βοηδπίαίΐ'βδ (Ιβδ ΕίαΙδ Εοηΐΐ’&οΐαηΐδ 
ρουπ’οηΐ ΐ’βρί’βδβηΙβΓ, δαηδ ιηαηΰαΐ ^οηνβΓηΘΓηβηΐαΙ 
δροοίαΐ, Ιβδ ΐ'βδδΟΓϋδδαηΙδ άβ Ιουβ ρΐ’ορί'ο Εΐαΐ άβναηΐ 
Ιοδ αυίοιάΐβδ βοιηρβΐβηΐβδ οΐ Ιοδ ΟΓ^αηίδχηβδ άβ ΟβδΙίοχχ 
βη. ηιαΙϊβΓβ <1β δβουΓΪΙβ δοοίαΐβ (Ιο Γαυϋ’β ΕίαΙ. 

ΑιΤίβΙο XXVI 

ΕΙιυψχϋ Ραΐ'ϋβ ΕοηΙΐ’αοΙαηΙβ ηοϋίίθΓα α Ι’αυΙΐ'β Γαο- 
βοχηρίϊδδβηιοηΐ (Ιο8 (Ιϊδροδίΐίοηδ ρΐ’ίδΟδ βη νυβ χίο Γοχβ- 
ουϋοη χΐβ Ια ρι-όδβηΐβ Εοηνοηϋοη, Ιαφίοΐΐβ βηΐΐ’βΐ’α οη 
χπ^υβηΓ Ιο ρροηχίβι· ]οπγ χΙπ Ηβυχίόηχβ ηχοϊδ φχί δπχΐ 
οοΐυί αυ οοιίΓδ χΐυχρχβΐ Ιβδ ίηδ1ι:υιηβη1δ χίο Γαϋΐίοαϋοχχ 
αυΐ’οηΐ βίο οοΐιαη&βδ. . 

Αρϋοΐβ XXVII 

1. Εα ρΓβδβηΙο Εοηνοηϋοη η’ουΛΤβ αικχ:η χΐνοίί. αη 
ραίοηιβηΐ <Ιο ρΐ’βδίαϋοηδ ρουν ηηο ρβιάοχ'ο αηΙβΓίοιπΌ 
α Ια χίαΐβ χΐβ βοη βηίΓββ οη νί^ηοΐη·. 

2. Τουΐο ρ0ΓΪ0(1β ίΐ’αδδυναηοβ αοβοηαρίίβ οη νβΓίυ (Ιο 
Ια Ιβ^ϊδίαΐϊοη (Ιο οΕαουή (Ιοδ ΕίαΙδ. ΕοηΐραοΙαηΐδ άναηΐ 
Ια χίαΐο (1β Γοηΐρόο βη νί§υουρ (Ιο. Ια ρρβδβηίβ Εοηχ'οηϋοη 
βδΐ ρρΐδβ βη οοηδίχίβραϋοη ρουΓ 1’αρρΐίοαϋοη: (Ιβδ «Ιίδρο- 
δίϋοηδ (1β οβίΐο Εοηνβηϋοη. Εα ρό§1β όηοηοββ (Ιαηδ Ια 
ρΐιραδβ ρρβοβίίβηίβ ηβ ΐουοηβ ραδ αυχ. (Ιίδροδίϋοηδ (Ιβδ 
Ιβφδίαϋοηδ «Ιβδ (Ιουχ ΕίαΙδ Εοηίραοίαηΐδ χριί δβ ΡβίβΓοηΐ 
αη οΐιαηχρ (ΓαρρΙίοαϋοη Ιβτηρορβΐ ·1βδ(1ίΐβδ Ιβ^ίδίαϋοηδ. 
Εβδ ΑοοοΓ(Ιδ ΑίΙηηίηίδίΓαϋίδ ρρβνυδ ραι· Ί’αΓίί'οΙβ XXI 
(ΙβΙβρηιίηβΐΌηί Ιβδ ηαοάαΐίΐβδ . (Ιβ .1’αρρΐίοαϋοη (Ιβ Ια 
(Ιίδροδίϋοη ρρβοόάβηΐβ. 

3. Εβδ (ΐΓΟΪΙδ (Ιβδ ίηίορβδδβδ χριί οηΐ βίβ οΐχίβηηδ 
αηίβρίβηροιηβηΐ α 1’οηΐρββ βη' νίζπου ρ (Ιβ Ια ρΓβδοηίο 
Εοηνοηϋοη οΐ Ια Ιίφπίΐηϋοη (Γυηο ρβηδίοη, ρβύνβηΐ 
οΙρο Γβνίδβδ ά Ια ίίβηχαηιΐο (Ιο οουχ-οί, οοηχρίβ ίοηη (Ιβδ 
(Ιίδροδίϋοηδ (Ιο Ια Εοηνοηϋοη. 

4. Οαηδ Ιβδ οαδ ηχοηϋοηηόδ αιΓ ραραοραρίιο 3, Ιβδ 
ρροδΐαϋοηδ δβροηί Ηφίκίββδ 'ίί ραρΐΪΓ άβ Ια άαίβ χίο 
ρρβδβηΐαϋοη χίο Ια χΐβχηαηίΐβ. Μαίδ (Ιαηδ Ιβ Όαδ οΰ Ια 
(Ιοπιαηΰο βδΐ ρΓόδοηίόο χίαηδ υη (Ιβίαί ά’ηηβ αηηββ αρρόδ 
Ια (Ιαΐβ χΓβηΐρόο βη νί^ηβυρ (Ιο Ια Εοηνβηϋοη, Ιβδ ρρβδΐα- 
ϋοηδ δβροηί Ιί([ΐιί(Ιόθδ α ραρϋρ (Ιο οβίΐο (Ιαΐο. 

ΑΓΐίοΙβ· XXVIII ■ - 

Εα ρρβδοηΐο Εοηνοηϋοη. δβρα ραϋϊίβο' ραρ' Ιβδ χίουχ 
Εΐαΐδ Εοηίραοίαηΐδ δβίοη Ια ρροοόχΐυρο χΐβ οΓαουπ οΐ 
Ιοδ ίηδΐρηηιοηΐδ χίο ράϋίίοάϋοη βη δόβοηΐ όοΗαη^'βδ άαηβ 
Ιβδ ιηοίΐίουρδ (ΙβΙαίδ. _ 

Εαίΐ ά Αΐΐιόηβδ Ιο 12 8ορ1οιηίη·β χΐβ Γαη ιηίΐ ηοιιΓ οοηΐ 
χ]παΪΓβ νίη^ΐ χριαΐρο, οη χίουχ βχοιηρίαίρβδ ορί^ίηαυχ 
οη Ιυηφίο ρορΐυ'^υαίδβ, ^ρβοχριο οΐ Ι'ραη^αίδο. Ε'η οαδ 
χΐβ χΐίνορ^βηοβ χΓίηΐορρρβΐαΐίοη Ιβ ΐβχΐβ Γραης-αίδ ρρβ- 
λ αινίρα. · · ■ 
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ΕΝ ΕΟΙ ΌΕ ΟυΟΙ, Ιθβ μΙοηϊροΙοηΙϊαΪΓθδ άβαχ 
Εΐαΐδ Οοηΐνβοΐ&ηίκ οηΐ βΐ^ηό 1& ρΐ'θδοηΐο Οοηνβηίϊοη. 

Ροαί' 1β ΟουνοΓηοτίΰίΐΙ Ροιιγ Ιο ΟοπνοΓηοιηοηΙ (ίο 

(Ιο Ια ΚβρυΜίηυο Ια ΗοριώΙίίριο ΡβάβΓ&ίίνβ 

ΗοΠόηίοιιιο οΐιι ΒγθβϊΙ. 

ΚΟϋΕΑ ΚΑΚΕΑΜΑΝΑΚ1 ΑΚΑΚΙΟ) 811 ΛΈΠΙΑ 
δβοΐ'όΙ&ΐΓβ <1ΈΐαΙ α ία Ιππιογ 

8βονιπ1β 8οοία1β ΑηαΙιαδδαιΙβαΓ 

Άρθρο δεύτερο. 

Η> ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει απ·ο τη δημοα!«.·;«ΐζ| του 
στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

ΠΙα,ραγγέλουμε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημε¬ 
ρίδα της Κυβέρνησε ως και την εκτέλεσή του ως νόμου του 
Κράτους. 

Αθήνα. 20 Μαΐου 1085 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 

ΙΩΑΝ. ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΠΟΥΛΟΧ ΕΥΑΓ. ΓΕΑΝΝΟΠΟΥΑΟΣ 

ΚΟΙΝ. ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΕΝΝΗΜΑΤΑ* 

θεοτοήΟ η κε και τέθηκε ·η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 

Αθήνα, 22 Μαΐου 1985 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΚΟΥΝΟΥΓΕΡΗΣ 


. ΔΙΑΤΑΓΜΑΤΑ 

- ( 2 ) 
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Κατάργηση Ιδρύματος με το όνομα «Μαρίνειος οίκος ευγη¬ 
ρίας» «II Αγία Μαρκέλλα.» που- είχε συσταθεί στην Κοι¬ 
νότητα Βολισσού του Νομού Χίου με το αριθ. 697/1980 

Π. Δ/γμα. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις των άρθρων |125 κα·. 136 του Δημοτι¬ 
κού και {Κοινοτικού Κώδικα (·Ν·. 1065/1980) (ΦΕΚ Α' 
168/24.7.1980) όπως αντίκαταστάθηκε το άοθρο 125 με 
«.άρθρο 19 του Ν. .1270/82. (ΦΕΚ Α' 93/10.8.1982) 
«Τροποποιήσεις του δημοτικού, και κοινοτικού κώδικα κ.λπ.». 

2. Τηίν αριθ. 37/1984 απόφαση του Κοινοτικού Συμβου¬ 
λίου Βολισσου του Νομού Χίου.. 

3. Τις διατάξεις του άρθρου 8 του Π. Δ/τος 574/1982 
.(ΦΕΚ 104 τευχ. Α'). 

4. Την αριθ. 7 της 3.1.1985 γνωμοδότηση του Συμβου¬ 
λίου της Επικράτειας. 

Με πρόταση των Υπουργών Εσωτερικών και Υγείας και 
Πρόνοιας, αποφασίζουμε: 

Άρθρο· μόνο. 

Το κοινοτικό ίδρυμα με το όνομα «Μαρίνειος οίκος ευγη¬ 
ρίας» «Η Αγία Μαρκέλλα» που είχε συσταθεί στην Κοινό¬ 
τητα Βολισσαύ του Νομού Χίου με το 697 Ί.980 Π. Δ/γμα, 
καταργείται. 

Στον Τπουργό Εσωτερ ικών αναθέτουμε τη δημοσίευση και 
εκτέλεση του παρόντος διατάγματος. 

Αθήνα, 4 Μαΐου 1985 

Ο ΠΓΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

Οι ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ ΥΓΕΙΑΣ ΚΑΙ ΠΡΟΝΟΙΑΣ 

ΠΑΝ. ΜΑΡΚΟΠΟΥΛΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΕΝΝΗΜΑΤΑΣ 


(3) 
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Ίδρυση ενορίας του ιερού ενοριακου ναού Εισοδίων της Θεο¬ 
τόκου Αγριδίου Ολυμπίας της ιερής Μητρόπολης Τριφυ- 

λίας και Ολυμπίας. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Την παρ. 2 του άρθρου 36 του Ν. 590/77 «περί του 
καταστατικού χάρτου της εκκλησίας της Ελλάδος» σε συν¬ 
δυασμό με το άρθρο 2 και 3 του 8/79 κανονισμού «περί ι.ρών 
ναών και ενοριών» (ΦΕΚ 1/1980 τ. Α'). 

2. Τη σύμφωνη γνώμη του μητροπολιτικού συμβουλίου της 
ιερής μητρόπολης Τριφυλίας και Ολυμπίας που περιλαμβά¬ 
νεται στο απόσπασμα της 5/10.12.1384 πράξεώς του. 

3. Την α?. 1:4/23.11.1984 γνωμοδότηση του κοινοτικού 
συμβουλίου της Κοινότητας Αγριδίου Ολυμπίας. 

4. Την αριθ. 268/1.4.1985 γνωμοδότηση του Συμβουλίου 
της Επικράτειας, με πρόταση του Υπουργού Εθνικής Παι¬ 
δείας και Θρησκευμάτων, αποφασίζουμε: 

Ιδρύεται ενορία του ιερού ενοριακού ναού Εισοδίων της 
Θεοτόκου στην Κοινότητα Αγριδίου Ολυμπίας της ιερής 
μητρόπολης Τριφυλίας και Ολυμπίας. 

Στον Τπουργό Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων ανα¬ 
θέτουμε τη δημοσίευση και εκτέλεση του παρόντος διατάγμα¬ 
τος. 

Αθήνα, 16 Μαΐου 1985 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

π ΥΠΟΥΡΓΟΣ ΕΘΝΙΚΗΣ ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΩΝ 

ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ ΚΑΚΛΑΜΑΝΗΣ 


, / . 

: ·* 
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Εκπαιδευτική απασχόληση σπουδαστών των ανωτάτων Τεχνι¬ 
κών Σχολών στο Υπουργείο Χωροταξίας, Οικισμού και 

Περιβάλλοντος. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις της παραγράφου 1 του άρθρου 3 του 
ν.δ. 173/1974 «περί εκπαιδευτικής απασχολήσεως των σπου¬ 
δαστών των ανωτάτων και ανωτέρων Τεχνικών Στολών στις 
Υπηρεσίες του Υπουογείου Δημοσίων Έργων» (ΦΕΚ 345/ 
Α). 

2. Τις διατάξεις του ν 1632/1980 «περί συστάσεως Υ¬ 
πουργείου Χωροταξίας, Οικισμού και Περιβάλλοντος» (ΦΕ 
Κ 37/Α) και ειδικότερα τα άρθρα 2, 3 και 7. 

3. Την υ-π’ αριθ. Υ79/21.6.84 (ΦΕΚ 4Τ3/Β/84). από¬ 
φαση του Πρωθυπουργού «Ανάθεση αρμοδιοτήτων στ μ Ανα¬ 
πληρωτή Υπουργό Οικονομικών». 

4. Την υπ’ αριθ. 132/1985 γνωμοδότηση του Συμβουλίου· 

της Επικράτειας, με πρόταση των Υπουργών Εθνικής - Παι¬ 
δείας και Θρησκευμάτων, Χωροταξίας, Οικισμού και Περι¬ 
βάλλοντος και του Αναπληρωτή Υπουργού Οικονομικών, απο¬ 
φασίζουμε : ν 

Άρθρο 1. 

1. Επιτρέπεται η απασχόληση σπουδαστών των ανωτάτων 
Τεχνικών Στολών της ημεδαπής, ειδικοτήτων που έχουν σχέ¬ 
ση με το αντικείμενο του Υπουργείου, για πρακτική· άσκηση 
στ·ς Υπηρεσίες του Υπουργείου Χωροταξίας, Οικισμού και 
Περιβάλλοντος, σύμφωνα με τους όρους του παρόντος διατάγ¬ 
ματος. 

2. Οι ανωτέρω απασχολούμενοι, πρέπει να είναι σπουδα¬ 
στές του ιδέυτέρου' τουλάχιστον έτους των ανωτάτων σχολών. 
Ο αριθμός των απασχολούμενων καθώς και τα ανώτατα όρια 
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ϊης μηνιαίας αποζημίωσής τους, καθορίζονται. με κοινή από¬ 
φαση των Υπουργών Οικονομικών και Χωροταξίας. Οικι¬ 
σμού και Περιβάλλοντος. 

3. -Με απόφαση τον Υπουργού Χωροταξίας, Οικισμού και 
Περιβάλλοντος, ορίζεται η Υπηρεσία- του Υπουργείου Χωρο¬ 
ταξίας, Οικισμού και Περιβάλλοντος που πραγματοποιείται 
η απασχόληση, ο χρόνος και ο τρόπος της απασχόλησης κα¬ 
θώς και κάθε σχετική λεπτομέρεια. Κατά την 1 περίοδο των 
μαθημάτων ο χρόνος και ο τόπος της απασχόλησης καθορί¬ 
ζεται κατά τρόπο που να διευκολύνει τη φοίτηση στις σχολές 
;ων απασχολούμενων, 

4. Στους απασχολούμενους καταβάλλεται αποζημίωση κα¬ 
τά μήνα που βαρύνει- τις πιστώσεις του προϋπολογισμού του 
Υπουργείου Χωροταξίας Οικισμού και Περιβάλλοντος και 
καθορίζεται για κάθε απασχολούμενο με την απόφαση της 
παραγράφου 2.. Για απασχόληση μειωμένου ωράριο.,, ορίζε¬ 
ται με την ίδια απόφαση και ανάλογη μηνιαία αποζημίωση. 

Άρθρο 2. 

1. Οι ενδιαφερόμενοι φοιτητές υποβάλλουν σχετική αίτηση 
•στις γραμματείες των τμημάτων όπου φοιτούν. Στην αίτηση 
μπορούν να αναγράφουν την υπηρεσία στην οποία επιθυμούν 
να ασκηθούν. 

2. Οι προαναφερόμενες αιτήσεις διαβιβάζονται στη Διεύ¬ 
θυνση Διοικητικού του Υπουργείου Χωροταξίας, Οικισμού και 
Περιβάλλοντος. 

3. Η επιλογή των φοιτητών γίνεται με. απόφαση: τον Υπουρ¬ 
γείου Χωροταξίας, Οικισμού και· Περιβάλλοντος μετά από 
σύμφωνη γνώμη επιτροπής η οποία αποτελείται από 2 υπαλ¬ 
λήλους 3ου—2ου βαθμοί του Υπουργείου Χωροταξίας, Οι¬ 
κισμού και Περιβάλλοντος και ένα ομοιόβαθμο. υπάλληλέ του 
Υπυργείου Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων. 

4. Γραμματέας της Επι·.ροπής ορίζεται υπάλληλος του 
Υπουργείου Χωροταξίας, Οικισμού και - Περιβάλλοντος με 7ο 
τουλάχιστον βαθμό. 

5. Τα κριτήρια της επιλογής ανάγονται στις επιδόσεις του 
υποψηφίου και την οικονομική του κατάσταση. 

Άρθρο 3. 

Η απασχόληση υύμ.φωνα με τις διατάξεις του παρόντος 
διατάγματος δεν θεωρείται ως υπηρεσία στο Δημόσιο ή ως 
σύμβαση ή σχέση εργασίας ως προς τις συνέπειες που δη¬ 
μιουργούν ται. 

Άρθρο 4. 

II ισχύς του παρόντος διατάγματος αρχίζει από τη δημο¬ 
σίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως. 

Στον Υπουργό Χωροταξίας, Οικισμού και Περιβάλλοντος 
αναθέτουμε τη δημοσίευση και εκτέλεση του παρόντος δια¬ 
τάγματος. ' 

Αθήνα, 20 Μαΐου 1985 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

01 ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΑΝΛΠΛ. ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΘΝ. ΠΑΙΔΕΙΑΣ ΚΑΙ ΘΡΗΣΚΕΥΜΑΤΟΝ 

ΔΗΜ. ΤΣΟΒΟΛΑΣ ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ ΚΑΚΛΑΜΑΝΗΣ 

ΧΩΡΟΤΑΞΙΑΣ, ΟΙΚΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ 

ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΚΟΥΛΟΥΜΠΗΣ 
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Σύσταση προσωρ-ινών θέσεων στον Αυτόνομο Οργανισμό Εργα- 
τίικής Κατοικίας (Ο.Ε.Κ.’). 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

1. Τις δ.ατάξεις τηιςπιαρ. 1 -.ο.· ίεΐ-οο. ί του Ν. 765/1.978 
(ΦΕΚ 49 Α778). 

2. Τη γνωμοδότηση αριθ. 332/1985 του Συμβουλίου της 
Επικρατείας, με πρόταση των Υπουργών Προεδρίας της Κυ¬ 
βέρνησης, ΟικΙονομικοών και Εργασίας, αποφασίζουμε: 


Άρθρο μόνο. 

Σι>νιστώντα:ι στον Αυτόνομο-Όργα-.ισμό Εργατικής Κατοικίας 
(Ο.Ε.Κ.) δύο (2) θέσεις προσωρινές με βαθμό 10ο—6ο που 
προστίθενται στις θέσεις του Κλάδου ΜΕΙ Διοικητικού που 
πρ'οβλέπονται από, το- άρθρο· 25 του Π .Δ. 141/81 (ΦΕΚ 44 
Α/198ΐ1) και 1 του Π.Δ. 445/81 (ΦΕΙΚ 12® Λ71981). 
Στις θέσεις.αυτές εντάσσονται ισάριθμοι έκτακτοι υπάλληλοι, 
που επανήλθαν στην υπηρεσία, κατ’ εφαρμογή των διατάξεων 

του Ν. 193/1975 (ΦΕΚ 223/Α71975) και του άρθρου 12 
τουΝ 1232/1982 (ΦΕΚ 22/Α'/1982). Οι συνιστώυενες δύο 
για οπο-ονδήποτε λόγο, από τους υπαλλήλους, που θα εν τα¬ 
χθούν σ’ αυτές κατ’ .εφαρμογή, του παρόντος. 

Στον Υπουργό Εργασίας αναθέτο, χε τη· δημοσίευση και εκ¬ 
τέλεση του παρόντος Π. Δ/τος. 

Αθήνα, 17 ΜογΆ 1985 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΒΡΟΕΔΡΙΑΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

Δ&ΟΕΤΟΛΟΣ ΛΑΖΑΡΙ1Σ ΓΕΡΑΣΙΜΟΣ ΑΡΣΕΝΗΣ 

ΕΡΓΑΣΙΑΣ 

ΕΥΑΓΓΕΛΟΣ ΓΙΑΝΝ0Π0ΥΑ5Σ 
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Αύξηση των συντάξεων του Ταμείου Ασφαλίσεως Εμπόρων. 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Έχοντας υπόψη: 

ί. Τις δ'ατάξεις της παραγράφου 1 του άρθρου 10 του 
Ν: 403/1976 (ΦΕΚ . 204/1976 τ.Α') «περί Ταμείου Α¬ 
σφαλίσεως Εμπόρων». 

2. Τις διατάξεις του άρθρου 14 του Ν. 12616/1982 (ΦΕΚ 
81/1982 τ.Α') για τα «όργανα ασκήσεως της νομισματικής, 
πιστωτικής και συναλλαγματικής πολιτικής και άλλες δια¬ 
τάξεις» -σε συνδυασμό με τις διατάξεις του άρθεου 9 1 του 
Π.Δ. 574/1982 (ΦΕΚ 104/1982 τ.Α') και το- Π.Δ 303/ 
.1984 (ΦΕΚ 110/1984 τ.Α'). 

3. Την αριθ. 30/27.9.84 απόφαση του Πρωθυπουργού και 
του Υπουργού Κοινωνικών Ασφαλίσεων για την «ανάθεση αρ¬ 
μοδιοτήτων στην Υφυπουογό Κοινωνικών Ασφαλίσεων» ΦΕΚ 
089/28,9.1984 τ.Β'). ’ 

4. Τις διατάξεις του άρθρου 30 του Ν. 1027/1980, όπως 
ισχύουν μετά την αντικατάστασή τους με το άρθρο 7 του Ν. 

1275/1982 (ΦΕΚ 100/1982 τ.Α'). 

5. Τις διατάξεις της περίπτωσης α' της παραγοάφου 2 
του άρθρου 113 του Π.Δ. 544 Ί 977 (ΦΕΚ 178/1977 _τ. 
Α'). όπως αν η: κατασ-νάθηκαν με την παράγοαφο· 1 του άρ¬ 
θρου 2 του Ν. 728/1978 (ΦΕΚ 316/1978 τ.Α') 

6. Τη γνώμη του Διοικητικού Συμβουλίου του Ταμείου Α¬ 
σφαλίσεως Εμπόρων όπως διατυπώθηκε στην 12/14.1.1985 
απόφασή του. 

7. Τπ γνώμη του Συμβουλίου Κοινωνικής Ασφάλειας που 
διατυπώθηκε κατά την 35η/12.2.1985 συνεδρίασή του της 
ΚΓ' περιόδου. 

8. Την 257/1985 γνωμοδότηση του Συμβουλίου της Επι¬ 
κράτειας, μετά από πρόταση τ-ς Υφυπουργού Κοινωνικών Α¬ 
σφαλίσεων, αποφασίζουμε .- 

Άρθρο μόνο. 

Η παράγραφος 6 του άρθρου 110 του Π.Δ/τος 668/1981, 
■όπως τροποποιήθηκε και ισχύει με το άρθρ-ο 1 του Π.Δ/τος 
569/1984/ΦΕΚ 204 τ.Α') αντικαθίσταται ως εξής: 

«Από 1ης Ιανουάριου 1985 το ποσό της μηνιαίας βασικής 
σύνταξης που χορηγεί το Ταμείο για σύνταξη αναπηρίας ή 
γήρατος για 35ετή συντάξιμο χρένο ασφάλισης που δικνύθηκε 
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ολόκληρος σε μια από τις ασφαλιστικές κατηγορίες που ισχυαν 
πριν από την ισχύ τον Π,Δ/τος-668/1981 ορίζεται ως εξής: 
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■όρου 97 τον Π.Δ/τος 668/1931 έχουν ανάλογη εφαρμ,ογή 
-/.α;·. στην περίπτωση που -3.α υπολογιστεί το ποσό τη; μηνιαίας 
δασικής σύνταξης γήρατος ή αναπηρίας γ:α χρόνο μ.,κρότερο 
η μεγαλύτερο των (35) συντάξιμων χρόνων ή για. χρόνο που 
?ιανύ3ηκε σε διάφορες ασφαλιστικές κατηγορίες ττριν ατό την 
, ισχύ τον Π.Δ/τος 668/1981. 

Επίσης αυξάνονται κατά ποσοστό 14% τα ποσά τω< συντά¬ 
ξεων που καταβάλλει το Ταμείο την 31.12.1984 κα#ώς και 
τα ποσά των συντάξεων που κα-αδάλλει μετά την 31.12.1984 
αλλά το σννταξιοϊοτιν.ό δικαίωμα των δικαιούχων ανατρέχει 
πριν από την ημερομηνία αυτή. 

Από την ίδια ημερομηνία (1.1.1985) καμιά σύνταξη γή¬ 
ρατος ή αναπηρίας μαζί με όλα τα επιδόματα ή τις προσαυ¬ 
ξήσεις δεν μπορεί να είναι μικρότερη από είκοσι δυο χιλιάδες 
οκτακόσιες (22.800) δρχ. ούτε μικρότερη από είκοσι χιλιάδες 
πεντακόσιες είκοσι (20.520) δρχ. για κά·3ε συνταξιοδοτημέ- 
νη ομάδα μελών οικογένειας απο·3ανόντος ασφαλισμένου ή συν¬ 
ταξιούχον». 

Στην Υφυπουργό Κοινωνικών Ασφαλίσεων αναθέτουμε τη 
δημοσίευση και εκτέλεση του παρόντος διατάγματος. 

Α3ήνα. 16 Μαΐου 1985 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΑΝΤ. ΣΑΡΤΖΕΤΑΚΗΣ 

Η ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΑΣΦΑΛΙΣΕΩΝ 

ΣΤΑΥΡΟΥΛΑ (ΡΟΥΛΑ) ΚΑΚΛΑΜΑΝΑΚΗ - ΡΗΓΟΥ 


ΠΡΑΞΕΙΣ ΥΠΟΥΡΓΙΚΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

- (ΤΙ 

Πράξη 51, της 13 Μα'ιου 1985 

Αποδοχή παραίτησης τακτικού μέλους και Αντιπροέδουυ της 

Επιτροπής Προσωρινής Διοικήσεως και Οικονομικός Δια- 

χειρίσεως του Πανεπστημίου Κρήτης και διορισμός νέου. 

ΤΟ ΥΠΟΥΡΓΙΚΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ 
' Εχοντας υπόψη: 

1. Τις διατάξεις των άρθρων: α) 4 του Ν.Δ. 87/1973 
«περί ιδρύσεως Πανεπιστημίου εις Θράκην κ.αι Κρήτην» και 
β) μόνου του Π.Δ. 526/1979 «περί αυξήσεως των μελών 
της Επιτροπής προσωρινής Διοικήσεως και Οικονομικός Δια- 
χειρίσεως του Πανεπιστημίου Κρήτης». 

2. Τ'η 247/13.11.1981 πράξη του «Ορσμός μελών Επι¬ 
τροπής Προσωρινής Διοικήσεως και Οικονομικής Διαχειρί- 
σεως του Πανεπιστημίου Κρήτης». 

3. Τη Β2 — 3436/10.5· 1985 πρόταση σου Γπουργού 
Εθνικής Παιδείας και Θρησκευμάτων, αποφασίζει. 

1. Αποδέχεται την παραίτηση του Γεωργίου Ρούσσα. κα¬ 
θηγητή Πανεπιστημίου Πατρών, από αη 3έση του τακτικού 
μέλους και Αντιπροέδρου της Επιτροπής Προσωρινής Διοι- 
κήσεως και Οικονομικής Διαχειρέσεως του Π ανεπ<στημίου 
Κρήτης. 

2. Ορίζει τακτικό μέλος και Αντιπρόεδρο της Επιτροπής 
Προσωρινής Διοικήσεως και Οικονομικής Διαχειρίσεως του 
Π ανεπιστημίου Κρήτης το Βασίλειο Κρεμμυδά, καθηγητή 
του Πανεπιστημίου Κρήτης. 

Η πράξη αυτή να δημοσιευτεί στην Εφημερίδα της Κυ- 
βερνήσεως. 

Το Υπουργικό Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος Τα Μέλη 

Ακριβές αντίγραφο 
Ο Γραμματέας 
του Υπουργικού Συμβουλίου 
ΚΩΣΤΑΣ ΖΩΡΑΣ 


ΑΠΟ ΤΟ ΕΘΝΙΚΟ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟ 




